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A. WSTĘP 

Firma RTX respektuje prawnie uzasadnione, dotyczące prywatności interesy osób, których dane 

osobowe przetwarza, np. swoich dyrektorów, członków kierownictwa, pracowników, 

wykonawców, klientów, dostawców i usługodawców. 

Firma RTX przyjęła wiążące zasady korporacyjne („BCR”) odnoszące się do przetwarzanych 

przez nią danych osobowych dotyczących osób fizycznych. Firma United Technologies EU („RTX 

EU”) [ 1 ] to główny podmiot powiązany i, w koordynacji z biurem korporacyjnym RTX (centrala w 

USA), odpowiada za podejmowanie działań naprawczych w razie naruszenia BCR. 

Definicje terminów i skrótów używanych w BCR znajdują się w załączniku A. 

Firma RTX przekazuje dane osobowe, w tym dane dotyczące zasobów ludzkich (pracowników i 

personelu tymczasowego), biznesowe dane kontaktowe dotyczące dostawców, usługodawców, 

przedstawicieli handlowych i innych partnerów biznesowych, informacje od użytkowników 

produktów firmy RTX, ogólnie ograniczone dane, takie jak imię, nazwisko, adres i dane karty 

kredytowej, informacje o gościach, przedstawicielach handlowych niebędących pracownikami i 

dystrybutorach, a także informacje dotyczące wykorzystania produktów i usług firmy RTX przez 

użytkowników tych produktów i usług. Dane osobowe przekazywane są w ramach firmy RTX 

zależnie od dostarczanych produktów i świadczonych usług oraz wsparcia wymaganego w 

odniesieniu do określonych usług lub projektów. Większość danych osobowych jest 

przekazywana do biura korporacyjnego RTX, znajdującego się w USA. Więcej szczegółów na 

temat charakteru danych i celów, w jakich są przetwarzane, znajduje się w Załącznikach C i D. 

B. ZAKRES STOSOWANIA 

1. Niniejsze BCR mają charakter obowiązujący dla biura korporacyjnego RTX i jednostek 

operacyjnych, które podpisały porozumienie wewnątrzgrupowe. Podmioty te gwarantują 

przestrzeganie niniejszych BCR przez ich personel podczas przetwarzania danych 

osobowych osób fizycznych. W celu zapewnienia zgodności z BCR firma RTX ustanowi 

jasne i spójne środki kontroli w całej korporacji. 

2. firma RTX przestrzega co najmniej wszystkich praw i regulacji dotyczących ochrony danych 

osobowych, które mają zastosowanie na całym świecie. Przepisy prawa Europejskiego 

Obszaru Gospodarczego („EOG”) i innych krajów, regulacje i inne ograniczenia mające 

zastosowanie do RTX, które nakładają wyższy poziom ochrony danych, mają pierwszeństwo 

przed BCR. 

3. Niniejsze BCR mają również zastosowanie do jednostek operacyjnych i biura korporacyjnego 

w przypadku, gdy przetwarzają one dane osobowe osoby fizycznej w imieniu innych 

 

1 United Technologies EU, Avenue du Port 86C b204, 1000 Bruksela. 
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podmiotów firmy RTX. Podmioty przetwarzające muszą być związane klauzulami 

przetwarzania wewnętrznego określonymi w załączniku B do niniejszych BCR. 

4. W razie sprzeczności między niniejszymi WZK a sekcją 24 Podręcznika polityki 

korporacyjnej, niniejsze WZK mają pierwszeństwo w odniesieniu do danych osobowych 

pochodzących bezpośrednio lub pośrednio z Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub ze 

Szwajcarii.  

C. ZAKRES  

Niniejsze BCR regulują przetwarzanie przez firmę RTX danych osobowych osób fizycznych 

niezależnie od tego, gdzie te osoby się znajdują, z wyjątkiem poniższych postanowień BCR, które 

mają zastosowanie wyłącznie do danych osobowych pochodzących bezpośrednio lub pośrednio 

z EOG: 

1. Sekcja B.4 odnosząca się do rozbieżności między WKZ a sekcją 24 Podręcznika 

korporacyjnego; 

2. Sekcja D.1(a) w odniesieniu do wymogu uzyskania wyraźnej zgody na przetwarzanie 

wrażliwych danych osobowych oraz ograniczenia przetwarzania informacji o wyrokach 

skazujących i przestępstwach, a w przypadku danych osobowych pochodzących z innych 

lokalizacji, przepis ten ma zastosowanie wyłącznie w zakresie wymaganym przez 

obowiązujące prawo krajowe/lokalne lub przepisy innego kraju; 

3. Sekcja D.1(c), ostatni akapit dotyczący przejrzystości, a w przypadku danych osobowych 

pochodzących z innych lokalizacji, przepis ten ma zastosowanie wyłącznie w zakresie 

wymaganym przez obowiązujące prawo krajowe/lokalne lub przepisy innego kraju; 

4. Wymagania określone w sekcji D.1(d) dotyczące praw do prywatności, a w przypadku 

danych osobowych pochodzących z innych lokalizacji, przepis ten ma zastosowanie 

wyłącznie w zakresie wymaganym przez obowiązujące prawo krajowe/lokalne lub przepisy 

innego kraju; 

5. Sekcja D.1(e), ustęp 2, punkt (1) dotyczący powiadamiania o naruszeniu bezpieczeństwa, a 

w przypadku danych osobowych pochodzących z innych lokalizacji RTX powiadamia o tym 

zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa krajowego/lokalnego innego kraju;  

6. Sekcja D.1(f), pierwszy akapit, dotyczący przekazywania danych osobowych stronom trzecim 

lub usługodawcom w innych krajach; 

7. Sekcja D.2(a) dotycząca oceny przepisów prawa i praktyk obowiązujących w innym kraju 

przeznaczenia w odniesieniu do przetwarzania danych osobowych przez podmiot 

otrzymujący dane, a w przypadku danych osobowych pochodzących z innych lokalizacji 

przepis ten ma zastosowanie wyłącznie w zakresie wymaganym przez obowiązujące 

przepisy prawa krajowego/lokalnego innego kraju; 

8. Sekcja D.2(b) dotycząca wniosków o ujawnienie danych osobowych składanych przez organ 

ścigania lub inny organ rządowy innego kraju, a w przypadku danych osobowych 

pochodzących z innych lokalizacji, postanowienie to stosuje się wyłącznie w zakresie 

wymaganym przez obowiązujące prawo krajowe/lokalne lub przepisy innego kraju; 
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9. Ostatni ustęp sekcji D.6 dotyczący wnoszenia skarg; i 

10. Sekcja D.7, ustępy od 1 do 5 dotyczące egzekwowania praw osób fizycznych i gwarancji 

(prawa beneficjenta zewnętrznego). Osoby fizyczne w krajach spoza EOG, które uznają 

niniejsze BCR za zgodny z prawem instrument przekazywania danych osobowych, również 

będą korzystać z praw beneficjentów zewnętrznych, zgodnie z wyjaśnieniem zawartym w 

ostatnim ustępie sekcji D.7 niniejszych BCR. 

W odniesieniu do danych osobowych pochodzących bezpośrednio lub pośrednio z EOG, 

zasady ochrony prywatności określone w sekcji D.1 oraz wszelkie odstępstwa od nich należy 

interpretować w świetle RODO. Wszelkie odniesienia do RODO zawarte w niniejszych BCR 

są dostępne publicznie we wszystkich językach Unii Europejskiej pod adresem: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj.  

W niniejszych BCR odniesienia do konkretnych artykułów RODO należy rozumieć jako 

stosowanie zasad zawartych w tych artykułach w taki sam sposób, w jaki miałyby one 

zastosowanie na mocy RODO, nawet jeśli RODO nie zawsze ma zastosowanie do danych 

osobowych przekazywanych poza EOG na mocy niniejszych BCR. 

D. POLITYKA  

1. Zasady prywatności 

W całej swojej działalności firma RTX:  

a) Przetwarza dane osobowe w sposób uczciwy i zgodny z prawem 

Dane osobowe osób fizycznych przetwarza się w określonych celach: (1) na 

podstawie zgody; (2) w przypadku gdy wymaga tego lub zezwala na to prawo w 

kraju pochodzenia; lub (3) w prawnie uzasadnionym celu, który nie jest nadrzędny 

wobec interesów lub podstawowych praw i wolności osób, których dane dotyczą, 

takim jak zarządzanie zasobami ludzkimi, interakcje biznesowe z klientem i 

dostawcą oraz ryzyko szkód fizycznych. 

Wrażliwe dane osobowe osób fizycznych przetwarza się tylko w przypadku, gdy: 

(1) wymaga tego prawo w kraju pochodzenia danych; (2) udzieliła na to wyraźnej 

zgody osoba fizyczna, jeśli zezwala na to prawo; (3) jest to niezbędne dla ochrony 

żywotnych interesów osoby fizycznej; bądź (4) ustanowienia, wyegzekwowania lub 

obrony roszczenia prawnego przez biuro korporacyjne lub przez biznesowe 

jednostki operacyjne. Wrażliwe dane osobowe wrażliwe dotyczące Dane osobowe 

szczególnie wrażliwe dotyczące wyroków skazujących lub przestępstw będą 

przetwarzane wyłącznie w przypadkach wymaganych przez prawo i przy 

zapewnieniu odpowiednich zabezpieczeń praw i wolności osób, których dane 

dotyczą. Zgodnie z wymogami prawa firma RTX może przeprowadzać kontrolę 

podmiotów objętych zakazem lub ograniczeniami. 

Danych osobowych osoby fizycznej nie wolno przetwarzać w żadnych niezgodnych 

celach, chyba że jest to dopuszczalne pod jednym z warunków wyszczególnionych 

w poprzednim akapicie, np. dzięki uzyskaniu nowej zgody.  

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj
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b) Wolno przetwarzać wyłącznie dane osobowe, które są istotne i dokładne, oraz 

tylko tak długo, jak jest to konieczne  

RTX będzie przetwarzać dane osobowe osób fizycznych w sposób odpowiedni, 

stosowny i nienadmierny w stosunku do celu lub celów przetwarzania informacji. 

Ponadto firma RTX nie będzie przechowywać danych osobowych osób fizycznych 

przez czas dłuższy, niż jest to niezbędne ze względu na cele gromadzenia danych, 

chyba że na podstawie zgody, jeśli dane wykorzystywane są w nowym celu or lub 

jeśli z innych względów wymagają stosowne przepisy prawa EOG lub innego kraju, 

regulacje, postępowanie sądowe, postępowanie administracyjne, postępowanie 

arbitrażowe lub wymogi audytu. Firma RTX przetwarza dane osobowe osób 

fizycznych, które znajdują się w jej posiadaniu, w sposób zapewniający ich 

dokładność i aktualność. 

c) Należyte informowanie osób fizycznych, których dane osobowe są przetwarzane 

przez jednostki operacyjne 

O ile dana osoba fizyczna nie została jeszcze o tym poinformowana, biuro 

korporacyjne lub odpowiedni dział biznesowy przekazuje jej, w chwili gromadzenia 

danych osobowych, następujące informacje:  

1) kategorie danych osobowych, które będą przetwarzane, oraz źródło tych 

danych (o ile nie są one już znane osobie, której dane dotyczą); 

2) tożsamość i dane kontaktowe podmiotu lub podmiotów firmy RTX 

odpowiedzialnych za gromadzone dane osobowe (innymi słowy, administratora 

danych) oraz, w stosownych przypadkach, przedstawiciela administratora 

danych i/lub inspektora ochrony danych (dane kontaktowe mogą mieć formę 

adresu e-mail i nie wymagają podania nazwiska osoby fizycznej);  

3) cel(e), dla którego(ych) dane osobowe mają być przetwarzane i gromadzone, 

oraz podstawa prawna przetwarzania: 

a. jeżeli podstawą prawną jest uzasadniony interes, w powiadomieniu należy 

określić ten interes; 

b. jeżeli podstawą prawną jest obowiązek prawny lub wymóg umowny, w 

powiadomieniu należy wskazać, czy osoba fizyczna jest zobowiązana do 

podania danych osobowych oraz możliwe konsekwencje niepodania tych 

danych; 

c. jeżeli podstawą prawną jest zgoda, prawo do wycofania zgody w 

dowolnym momencie bez wpływu na zgodność z prawem przetwarzania, 

którego dotyczy zgoda, przed jej wycofaniem, a także informacje o 

skutkach wycofania zgody; 

4) odbiorcy lub kategorie odbiorców, którym firma RTX udostępni informacje; 

5) czy dane osobowe będą przekazywane za granicę, a jeśli tak, to czy będą 

przekazywane do krajów, które nie posiadają decyzji stwierdzającej 
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odpowiedni poziom ochrony, oraz odniesienie do odpowiednich lub 

stosownych zabezpieczeń i sposobów uzyskania ich kopii lub miejsca, w 

którym zostały udostępnione; 

6) jak długo dane będą przechowywane; 

7) prawa do żądania dostępu, sprostowania, usunięcia i ograniczenia 

przetwarzania danych oraz prawa do sprzeciwu, przenoszenia danych i 

wniesienia skargi do organu nadzorczego (w przypadku osób fizycznych i 

danych osobowych podlegających przepisom RODO); oraz 

8) logika, możliwe konsekwencje i środki dochodzenia roszczeń, jeśli dane 

osobowe są przedmiotem zautomatyzowanego podejmowania decyzji. 

Chociaż niniejsze BCR mają na celu wdrożenie wymogów RODO dotyczących 

przejrzystości i informacji, dla jasności wszystkie jednostki operacyjne powinny 

przestrzegać wymogów RODO dotyczących przejrzystości i informacji przy 

przekazywaniu powiadomień w zakresie, w jakim ma zastosowanie RODO. 

W przypadku gdy jednostki operacyjne uzyskują dane osobowe pośrednio, 

informują one osoby fizyczne (jak opisano powyżej) (1) w rozsądnym terminie 

po uzyskaniu danych osobowych, ale najpóźniej w ciągu jednego miesiąca; (2) 

jeżeli dane osobowe są wykorzystywane do komunikacji z osobami fizycznymi, 

w momencie pierwszej komunikacji; lub (3) jeżeli przewiduje się ujawnienie 

innym odbiorcom, najpóźniej w momencie ujawnienia danych osobowych, 

chyba że (1) osoba fizyczna została już poinformowana; (2) przekazanie 

informacji jest niemożliwe lub wymagałoby nieproporcjonalnego wysiłku; (3) 

uzyskanie lub ujawnienie jest wyraźnie przewidziane w przepisach prawa 

EOG, którym podlega jednostka operacyjna i które zapewniają odpowiednie 

środki ochrony uzasadnionych interesów osób fizycznych; lub (4) dane 

osobowe muszą pozostać poufne z mocy przepisów prawa EOG dotyczących 

tajemnicy zawodowej lub, w przypadku danych zebranych z innego kraju, 

prawem kraju pochodzenia, z którego dane zostały zebrane od osoby, której 

dane dotyczą  

d) Poszanowanie uzasadnionych praw osób fizycznych do korzystania z 

przysługujących im uprawnień w zakresie prywatności w odniesieniu do danych 

osobowych 

Firma RTX umożliwia osobom fizycznym składanie wniosków o dostęp do ich 

danych osobowych oraz o ich sprostowanie. Biuro korporacyjne i/lub odpowiednia 

jednostka operacyjna są zobowiązane do uwzględnienia wniosków, o ile nie są one 

w sposób oczywisty bezzasadne lub nadmierne, bez zbędnej zwłoki, a w każdym 

razie w terminie jednego miesiąca od otrzymania wniosku. W razie konieczności 

termin ten można przedłużyć o dwa kolejne miesiące, biorąc pod uwagę złożoność 

i liczbę wniosków. Biuro korporacyjne i/lub odpowiednia jednostka operacyjna 

poinformuje osobę fizyczną o każdym takim przedłużeniu w ciągu miesiąca od 

otrzymania wniosku, podając przyczyny opóźnienia, a także o każdej odmowie 

spełnienia wniosku i przyczyny odmowy. Biuro korporacyjne lub odpowiednia 

jednostka operacyjna ponosi ciężar wykazania w sposób oczywisty bezzasadnego 
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lub zbyt daleko idącego charakteru wniosku. Osoby fizyczne mogą zostać 

poproszone o okazanie dowodu tożsamości, a także mogą zostać obciążone 

opłatą za obsługę zgodnie z przepisami RODO. Korzystanie z prawa dostępu nie 

może negatywnie wpływać na prawa i wolności innych osób. 

Osoby fizyczne mogą sprzeciwić się przetwarzaniu swoich danych osobowych lub 

zażądać ograniczenia przetwarzania lub usunięcia swoich danych osobowych. 

Firma RTX zastosuje się do takich wniosków, chyba że zachowanie danych 

osobowych jest wymagane na mocy zobowiązań umownych, wymogów 

audytowych, obowiązków regulacyjnych lub prawnych, w celu obrony firmy przed 

roszczeniami prawnymi lub z ważnych, uzasadnionych powodów, które są 

nadrzędne wobec interesów i praw osób fizycznych, takich jak audyty 

korporacyjne. Osoby fizyczne będą informowane o możliwych konsekwencjach 

dokonanego przez nie wyboru, w myśl którego firma RTX nie może przetwarzać 

ich danych osobowych, takich jak niezdolność firmy RTX do zapewnienia 

zatrudnienia, świadczenia żądanej usługi lub zawarcia transakcji Osoby fizyczne 

zostaną również poinformowane o rozpatrzeniu ich wniosku oraz pouczone o 

przysługującym im prawie do złożenia skargi zgodnie z sekcją D.6(c) niniejszych 

BCR. 

Osoby fizyczne mają prawo w dowolnym momencie sprzeciwić się przetwarzaniu 

danych osobowych w celach marketingowych. Osobom fizycznym, które nie życzą 

sobie otrzymywać komunikatów marketingowych od firmy RTX, będzie oferowany 

łatwo dostępny sposób zgłoszenia sprzeciwu wobec dalszej prezentacji reklam, np. 

w ustawieniach konta lub przez zastosowanie się do wskazówek zawartych w 

wiadomości e-mail bądź dostępnych pod linkiem znajdującym się w komunikacie. 

W razie wątpliwości dotyczących stosowania przepisów antyspamowych należy 

wysłać wiadomość na adres privacy@rtx.com.  

Osoby fizyczne mają prawo do tego, aby nie podlegać decyzji opartej wyłącznie na 

zautomatyzowanym przetwarzaniu, w tym profilowaniu. W przypadku gdy RTX 

podejmuje zautomatyzowane decyzje dotyczące osób fizycznych na podstawie ich 

danych osobowych, zapewnia odpowiednie środki w celu ochrony uzasadnionych 

interesów osób fizycznych, takie jak przekazanie informacji o logice leżącej u 

podstaw decyzji oraz możliwość ponownego rozpatrzenia decyzji, a także 

umożliwienie osobom fizycznym przedstawienia swojego stanowiska i 

zakwestionowania decyzji.  

e) Wdrożenie odpowiednich zabezpieczeń technicznych i organizacyjnych 

Aby zapobiec nieupoważnionemu lub niezgodnemu z prawem przetwarzaniu 

danych osobowych, a także przypadkowej zmianie danych osobowych, ich 

nieupoważnionemu udostępnieniu lub nieupoważnionemu dostępowi do nich, ich 

utracie, zniszczeniu lub uszkodzeniu, firma RTX wdraża odpowiednie 

zabezpieczenia z uwzględnieniem wrażliwości przetwarzanych danych i ryzyka 

związanego z przetwarzaniem, charakteru odnośnych danych osobowych i 

właściwych polityk korporacyjnych. Środki bezpieczeństwa mogą obejmować, w 

zależności od potrzeb, pseudonimizację i szyfrowanie, procesy zapewniające 

poufność, integralność, dostępność i odporność systemów przetwarzania, 

mailto:privacy@rtx.com
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wystarczające kopie zapasowe w celu zapewnienia dostępności i dostępu oraz 

regularne audyty i testy stosowanych środków bezpieczeństwa. RTX wdroży 

kompleksowy plan reagowania na naruszenia bezpieczeństwa danych, który 

będzie obejmował odpowiednie działania reagujące i naprawcze w przypadku 

wszelkich faktycznych naruszeń bezpieczeństwa danych (zwanych również 

incydentami związanymi z danymi lub incydentami naruszenia bezpieczeństwa 

danych).  

Plan reagowania na naruszenie bezpieczeństwa danych powinien wymagać od 

biura korporacyjnego i jednostek operacyjnych co najmniej:  

1) powiadomienia, bez zbędnej zwłoki, biura ds. ochrony prywatności oraz 

wszelkich innych odpowiednich wewnętrznych jednostek odpowiedzialnych za 

ochronę prywatności i cyberbezpieczeństwo, a w przypadku gdy wymaga tego 

RODO, odpowiednich organów nadzorczych w ciągu 72 godzin oraz/lub osób, 

których dane dotyczą; 

2) przeprowadzenia stosownej procedury dochodzeniowej, w tym 

dokumentowania zdarzenia, dochodzenia i działań naprawczych; oraz 

3) udostępnienia dokumentacji incydentu na żądanie Organu Nadzorczego. 

Firma RTX zawiera pisemną umowę zobowiązującą wszelkich usługodawców do 

przestrzegania niniejszych BCR lub wymogów równoważnych, a także do tego, 

aby przetwarzali dane osobowe tylko zgodnie z instrukcjami firmy RTX. W 

pisemnej umowie muszą zostać zamieszczone standardowe warunki firmy RTX, 

ewentualnie wszelkie modyfikacje muszą zostać zatwierdzone przez 

wyznaczonego specjalistę ds. prywatności w dziale biznesowym, przeszkolonego 

radcę prawnego w dziale biznesowym lub CPO firmy RTX. W przypadku umów 

dotyczących usług związanych z danymi osobowymi podlegającymi przepisom 

RODO, umowa musi być zgodna z wymogami RODO dotyczącymi wyznaczenia 

podmiotu przetwarzającego, a standardowe zasady i warunki umowy muszą 

zawierać wzór zgodny z tymi wymogami.  

f) Nie należy przekazywać danych osobowych osób fizycznych stronom trzecim ani 

dostawcom usług w innych krajach bez odpowiednich zabezpieczeń  

Firma RTX będzie przekazywać dane osobowe osób fizycznych stronom trzecim 

lub usługodawcom, którzy nie są jednostkami operacyjnymi, wyłącznie w 

przypadku, gdy takie strony trzecie lub usługodawcy: (1) znajdują się w krajach 

zapewniających odpowiedni poziom ochrony; (2) posiadają inne rozwiązania 

spełniające wymogi UE w zakresie adekwatności, takie jak zawarcie 

zatwierdzonych przez UE standardowych klauzul umownych; lub (3) w pełni 

spełniają jeden z wyjątków przewidzianych w RODO, w szczególności gdy (i) 

osoba fizyczna wyraźnie wyraziła zgodę na proponowany transfer po 

poinformowaniu jej o możliwym ryzyku związanym z takim transferem; (ii) 

przekazanie jest niezbędne do wykonania umowy między osobą fizyczną a 

podmiotem prowadzącym działalność lub do wykonania działań przed zawarciem 

umowy podjętych na żądanie osoby fizycznej; (iii) przekazanie jest niezbędne do 

zawarcia lub wykonania umowy zawartej w interesie osoby fizycznej między 
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podmiotem prowadzącym działalność a inną osobą fizyczną lub prawną; (iv) 

przekazanie jest niezbędne z ważnych względów interesu publicznego; (v) 

przekazanie jest niezbędne do ustalenia, wykonywania lub obrony roszczeń 

prawnych; (vi) przekazanie jest niezbędne w celu ochrony żywotnych interesów 

osoby fizycznej lub innych osób, gdy osoba fizyczna nie jest fizycznie lub prawnie 

zdolna do wyrażenia zgody; (vii) przekazanie odbywa się z rejestru, który zgodnie z 

prawem EOG ma na celu dostarczanie informacji opinii publicznej i który jest 

dostępny do wglądu ogólnie lub dla każdej osoby, która może wykazać 

uzasadniony interes, ale tylko w zakresie, w jakim spełnione są warunki określone 

w prawie EOG dotyczące wglądu. Jeżeli przekazanie lub ujawnienie danych 

osobowych jest wymagane na mocy orzeczenia sądu lub trybunału lub decyzji 

organu administracyjnego innego kraju, może ono zostać uznane lub wykonane 

wyłącznie wtedy, gdy opiera się na wewnętrznej umowie obowiązującej między 

innym krajem a Unią lub państwem członkowskim Unii. 

We wszystkich przypadkach, w których następuje przekazanie danych do 

dostawców usług, RTX zapewni odpowiednie warunki umowy, zgodnie z 

postanowieniami sekcji D.1.e powyżej 

g) Wdrożenie odpowiednich środków odpowiedzialności  

Przedsiębiorstwa operacyjne działające w charakterze administratorów danych 

odpowiadają za przestrzeganie zasad BCR i są w stanie to udowodnić. 

Przedsiębiorstwa operacyjne muszą spełniać wymogi dotyczące rozliczalności, 

takie jak prowadzenie rejestru działań przetwarzania (który w przypadku danych 

osobowych pochodzących bezpośrednio lub pośrednio z EOG powinien zawierać 

różne elementy wymagane przez RODO), przeprowadzanie ocen skutków dla 

ochrony danych, gdy wymaga tego RODO, oraz wdrażanie zasad ochrony 

prywatności w fazie projektowania i ochrony prywatności domyślnie. Wszelkie 

zapisy dotyczące przetwarzania Danych osobowych z EOG zostaną udostępnione 

właściwemu organowi nadzorczemu na żądanie. W przypadku każdej oceny 

skutków dla ochrony danych wymaganej przez RODO, która wykaże, że 

przetwarzanie skutkowałoby wysokim ryzykiem, którego nie można odpowiednio 

złagodzić, RTX zapewni skonsultowanie się z właściwym organem nadzorczym 

zgodnie z RODO. 

2. Przekazywanie danych do innych krajów zgodnie z niniejszymi BCR 

a) Ocena innych krajów 

Każdy podmiot RTX może przekazywać dane osobowe do innego kraju na 

podstawie niniejszych BCR wyłącznie wtedy, gdy ocenił, że przepisy prawa i 

praktyki obowiązujące w innym kraju przeznaczenia, mające zastosowanie do 

przetwarzania danych osobowych przez podmiot importujący dane, nie 

uniemożliwiają podmiotowi importującemu dane wypełnienia jego obowiązków 

wynikających z niniejszych BCR, biorąc pod uwagę między innymi wszelkie 

wymogi dotyczące ujawnienia danych osobowych organom publicznym lub 

umożliwienia im dostępu do tych danych. Przeprowadzając tę ocenę, podmiot RTX 

uwzględnia, czy przepisy prawa i praktyki innego kraju przeznaczenia są zgodne z 
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istotą podstawowych praw i wolności osób fizycznych oraz czy nie wykraczają 

poza to, co jest konieczne i proporcjonalne w demokratycznym społeczeństwie do 

osiągnięcia jednego z następujących celów: a) bezpieczeństwo narodowe; b) 

obronność; c) bezpieczeństwo publiczne; d) zapobieganie przestępstwom, ich 

ściganie, wykrywanie lub karanie; e) inne ważne cele interesu publicznego UE lub 

państwa członkowskiego UE; f) ochrona niezależności sądownictwa i 

postępowania sądowego; g) zapobieganie naruszeniom zasad etyki w zawodach 

regulowanych, ich ściganie, wykrywanie i karanie; h) monitorowanie, kontrola lub 

funkcje regulacyjne związane, nawet sporadycznie, z wykonywaniem władzy 

publicznej w przypadkach, o których mowa w lit. a)–e) i g); i) ochrona osób 

fizycznych lub praw i wolności innych osób; j) egzekwowanie roszczeń 

cywilnoprawnych, i nie są sprzeczne z niniejszymi BCR. 

Oceniając przepisy i praktyki obowiązujące w innym kraju, podmiot RTX bierze pod 

uwagę w szczególności następujące elementy:  

1) Szczególne okoliczności przekazania lub zestawu przekazań oraz wszelkich 

planowanych dalszych przekazań w ramach tego samego innego kraju lub do 

innego innego kraju, w tym: 

a. cele, w jakich dane osobowe są przekazywane i przetwarzane; 

b. rodzaje podmiotów RTX zaangażowanych w przetwarzanie; 

c. sektor gospodarki, w którym następuje przekazanie lub zbiór przekazań; 

d. kategorie i format przekazywanych danych osobowych; 

e. lokalizacja przetwarzania, w tym przechowywania; oraz 

f. metoda przenoszenia. 

2) Przepisy i praktyki innego kraju będącego miejscem przeznaczenia, a także 

mające zastosowanie ograniczenia i zabezpieczenia, istotne w świetle 

okoliczności przekazania, w tym: 

a. wymaganie od odbiorcy danych ujawnienia danych osobowych organom 

publicznym lub zezwolenie na dostęp do nich tym organom; oraz 

b. zapewnienie dostępu do danych osobowych podczas ich przekazywania 

między krajem podmiotu przekazującego dane a innym krajem podmiotu 

otrzymującego dane. 

3) Wszelkie stosowne zabezpieczenia umowne, techniczne lub organizacyjne 

wprowadzone w celu uzupełnienia zabezpieczeń przewidzianych w niniejszych 

BCR, w razie potrzeby, w tym środki stosowane podczas przekazywania i 

przetwarzania danych osobowych w innym kraju będącym miejscem 

przeznaczenia. 
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Biuro korporacyjne i/lub odpowiednie jednostki operacyjne odpowiednio 

dokumentują taką ocenę, a także wybrane i wdrożone środki uzupełniające, i 

udostępniają je właściwemu organowi nadzorczemu na jego żądanie. Biuro 

korporacyjne i/lub odpowiednie jednostki operacyjne powinny w tym celu 

stosować zatwierdzoną ocenę ryzyka cybernetycznego i ryzyka prawnego lub 

inny zatwierdzony proces spełniający wymagania niniejszego punktu D.2. W 

zakresie, w jakim ocena wskazuje na konieczność wprowadzenia dodatkowych 

środków kontroli lub ograniczeń, specjalista ds. ochrony prywatności 

zatwierdzający ocenę zapewnia, aby informacje o takich dodatkowych 

środkach zostały przekazane odpowiednim jednostkom operacyjnym, funkcjom 

i osobom. 

Jeśli podmiot RTX, specjalista ds. ochrony prywatności lub inspektor ochrony 

danych przeprowadzający przegląd lub podmiot przekazujący dane stwierdzi, 

że konkretny transfer nie będzie zgodny z niniejszymi BCR – nawet jeśli 

towarzyszą mu środki uzupełniające – powinien: (a) powiadomić swojego 

głównego specjalistę ds. ochrony danych, CPO oraz wszystkich eksporterów 

danych, których dotyczy ta sytuacja; oraz (b) zawiesić przekazywanie danych, 

a także wszelkie przekazywanie danych, w przypadku których ta sama ocena i 

uzasadnienie doprowadziłyby do podobnego wyniku, do czasu ponownego 

zapewnienia zgodności z niniejszymi BCR lub zakończenia przekazywania 

danych. Podobnie, jeśli właściwy organ nadzorczy nakaże zawieszenie 

jednego lub więcej przekazań, podmiot RTX i wszyscy pracownicy RTX są 

zobowiązani do zastosowania się do tego nakazu. 

Podmiot przekazujący dane, w porozumieniu z biurem ds. ochrony prywatności 

i podmiotami importującymi dane, rozważy, czy należy podjąć dodatkowe 

środki w celu rozwiązania problemu. Przekazywanie danych zostanie 

zawieszone do czasu podjęcia dodatkowych środków umożliwiających 

zapewnienie zgodności. Jeżeli po upływie rozsądnego terminu (zwykle 

uznawanego za jeden miesiąc) podmiot przekazujący dane, biuro ds. ochrony 

prywatności i podmiot odbierający dane nie są w stanie ustalić sposobu 

umożliwiającego przekazywanie danych w sposób zgodny z przepisami, 

podmiot przekazujący dane zawiesza przekazywanie danych na stałe. W takim 

przypadku dane osobowe przechowywane przez podmiot odbierający dane, 

które zostały przekazane przed zawieszeniem, oraz wszelkie ich kopie 

zostaną, zgodnie z wyborem podmiotu przekazującego dane, zwrócone lub 

zniszczone w całości. 

Biuro ds. ochrony prywatności poinformuje wszystkie inne podmioty RTX, 

których dotyczy ocena, o wszelkich przeprowadzonych ocenach, które 

prowadzą do zawieszenia lub zakończenia przekazywania danych, tak aby 

można było zastosować odpowiednie środki uzupełniające w odniesieniu do 

podobnych rodzajów przekazywania danych przez inne podmioty RTX lub, w 

przypadku gdy nie można wprowadzić skutecznych środków uzupełniających, 

aby przekazywanie danych zostało zawieszone lub zakończone. 

Podmioty przekazujące dane, we współpracy z biurem ds. ochrony 

prywatności, monitorują na bieżąco, a w stosownych przypadkach we 
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współpracy z podmiotami otrzymującymi dane, zmiany w państwach trzecich 

podmiotów otrzymujących dane, które mogą mieć wpływ na wstępną ocenę 

poziomu ochrony. 

b) Wnioski o ujawnienie danych 

Podmiot otrzymujący dane niezwłocznie powiadamia biuro ds. ochrony 

prywatności, podmiot przekazujący dane oraz, w stosownych przypadkach, osoby 

fizyczne (w razie potrzeby z pomocą podmiotu przekazującego dane), jeżeli: 

1) otrzyma prawnie wiążący wniosek od organu publicznego zgodnie z 

przepisami prawa innego kraju przeznaczenia lub innego innego kraju o 

ujawnienie danych osobowych przekazanych zgodnie z niniejszymi BCR, w 

którym to przypadku powiadomienie zawiera informacje o żądanych danych 

osobowych, organie wnioskującym, podstawie prawnej wniosku oraz 

udzielonej odpowiedzi; lub 

2) uzna, że doszło do bezpośredniego dostępu organów publicznych do danych 

osobowych przekazanych zgodnie z niniejszymi BCR zgodnie z przepisami 

prawa innego kraju przeznaczenia, w którym to przypadku powiadomienie 

zawiera wszystkie informacje dostępne podmiotowi otrzymującemu dane. 

W przypadku zakazu powiadomienia biura ds. ochrony prywatności, podmiot 

przekazujący dane i/lub osoby fizyczne, podmiot otrzymujący dane dołoży 

wszelkich starań, aby uzyskać zwolnienie z takiego zakazu, w celu 

przekazania jak najwięcej informacji w jak najkrótszym czasie, oraz 

udokumentuje swoje starania, aby móc je wykazać na żądanie CPO. 

Biuro ds. ochrony prywatności przekazuje podmiotowi przekazującemu dane, 

w regularnych odstępach czasu, jak najwięcej istotnych informacji na temat 

otrzymanych wniosków (w szczególności liczbę wniosków, rodzaj żądanych 

danych osobowych, organ lub organy, które złożyły wniosek, informację o tym, 

czy wnioski zostały zakwestionowane, oraz o wyniku takich kwestionowań itp.). 

Jeżeli podmiot otrzymujący dane nie może lub nie może w całości lub w części 

przekazać biuru ds. ochrony prywatności lub podmiotowi przekazującemu dane 

wyżej wymienionych informacji, niezwłocznie informuje o tym biuro ds. ochrony 

prywatności i CPO. 

W każdym przypadku podmiot otrzymujący dane powinien podać minimalną 

ilość danych osobowych dopuszczalną przy udzielaniu odpowiedzi na wniosek 

o ujawnienie, w oparciu o rozsądną interpretację. 

Podmiot otrzymujący dane przechowuje powyższe informacje tak długo, jak 

długo dane osobowe podlegają zabezpieczeniom przewidzianym w niniejszych 

BCR, oraz udostępnia je właściwemu organowi nadzorczemu na jego żądanie. 

Podmiot otrzymujący dane, z pomocą biura ds. ochrony prywatności, dokonuje 

przeglądu zgodności z prawem wniosku o ujawnienie, w szczególności czy 

pozostaje on w zakresie uprawnień przyznanych organowi publicznemu, który 

złożył wniosek, i kwestionuje wniosek, jeżeli po dokładnej ocenie stwierdzi, że 
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istnieją uzasadnione podstawy, aby uznać, że wniosek jest niezgodny z 

prawem innego kraju przeznaczenia, obowiązującymi zobowiązaniami 

wynikającymi z prawa międzynarodowego oraz zasadami międzynarodowej 

uprzejmości. Podmiot otrzymujący dane korzysta z możliwości odwołania się 

na tych samych warunkach. W przypadku zakwestionowania wniosku podmiot 

otrzymujący dane wystąpi o zastosowanie środków tymczasowych w celu 

zawieszenia skutków wniosku do czasu rozstrzygnięcia przez właściwy organ 

sądowy co do istoty sprawy. Nie ujawni żądanych danych osobowych, dopóki 

nie będzie to wymagane zgodnie z obowiązującymi przepisami 

proceduralnymi. 

Podmiot otrzymujący dane, z pomocą biura ds. ochrony prywatności, 

udokumentuje swoją ocenę prawną i wszelkie zastrzeżenia dotyczące wniosku 

o ujawnienie danych oraz, w zakresie dozwolonym przez prawo kraju 

przeznaczenia, udostępni tę dokumentację CPO, który określi, które podmioty 

przekazujące dane należy powiadomić. Udostępni je również właściwym 

organom nadzorczym na ich wniosek. 

c) Niemożność dostosowania się do niniejszych BCR 

Podmiot RTX niezwłocznie powiadamia biuro ds. ochrony prywatności, w tym 

CPO, jeżeli podczas stosowania niniejszych BCR jako podstawy prawnej 

przekazywania danych ma powody, by sądzić, że podlega lub stał się przedmiotem 

przepisów lub praktyk, które uniemożliwiają mu wypełnienie zobowiązań 

wynikających z BCR, w tym w wyniku zmiany przepisów w innym kraju lub 

działania organu publicznego (takiego jak wniosek o ujawnienie danych). Po 

zweryfikowaniu takiego powiadomienia biuro ds. ochrony prywatności i inspektor 

ochrony danych niezwłocznie określają dodatkowe środki (np. środki techniczne 

lub organizacyjne zapewniające bezpieczeństwo i poufność), które powinny zostać 

przyjęte przez podmiot przekazujący dane i/lub podmiot otrzymujący dane, aby 

umożliwić im wypełnienie obowiązków wynikających z niniejszych BCR. To samo 

dotyczy sytuacji, gdy podmiot przekazujący dane ma powody, by sądzić, że 

podmiot otrzymujący dane nie jest już w stanie wypełniać swoich zobowiązań 

wynikających z niniejszych BCR. 

Podmiot otrzymujący dane niezwłocznie poinformuje podmiot przekazujący dane, 

jeśli nie jest w stanie przestrzegać niniejszych BCR z jakiegokolwiek powodu, w 

tym z powodów wymienionych w sekcji D.2(b) powyżej. W przypadku naruszenia 

niniejszych BCR przez podmiot otrzymujący dane lub niemożności ich 

przestrzegania, podmiot przekazujący dane zawiesza przekazywanie danych do 

tego podmiotu otrzymującego dane. Podmiot otrzymujący dane niezwłocznie 

zwraca lub usuwa dane osobowe przekazane zgodnie z niniejszymi BCR w 

całości, zgodnie z wyborem podmiotu przekazującego dane, jeżeli:  

1) podmiot przekazujący dane zawiesił przekazywanie danych podmiotowi 

otrzymującemu dane z powodu nieprzestrzegania niniejszych BCR, a 

zgodność z niniejszymi BCR nie zostanie przywrócona w rozsądnym terminie, 

który zasadniczo uznaje się za okres jednego miesiąca od zawieszenia; 
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2) podmiot otrzymujący dane w sposób istotny lub uporczywie narusza niniejsze 

BCR; lub 

3) podmiot otrzymujący dane nie zastosuje się do wiążącej decyzji właściwego 

sądu lub właściwego organu nadzorczego dotyczącej jego obowiązków 

wynikających z niniejszych BCR. 

Podmiot otrzymujący dane dokona odpowiedniego poświadczenia usunięcia 

danych osobowych podmiotowi przekazującemu dane. Do momentu usunięcia lub 

zwrotu danych osobowych podmiot otrzymujący dane będzie nadal przestrzegać 

BCR. Jeżeli lokalne przepisy prawa mające zastosowanie do podmiotu 

otrzymującego dane zabraniają zwrotu lub usunięcia przekazanych danych 

osobowych, podmiot otrzymujący dane gwarantuje, że będzie nadal zapewniać 

zgodność z niniejszymi BCR i będzie przetwarzać dane osobowe wyłącznie w 

zakresie i przez okres wymagany na mocy tych lokalnych przepisów prawa. 

Wymagania te mają zastosowanie do oryginałów i wszelkich kopii danych 

osobowych podlegających niniejszym BCR. 

3. Nadzór 

RTX zobowiązuje się do utrzymania infrastruktury nadzoru zapewniającej zgodność z BCR. 

Infrastruktura ta obejmuje:  

a) Specjalistów ds. etyki i zgodności („ECO”): urzędnicy ci ułatwiają przestrzeganie BCR 

i są wewnętrznymi osobami kontaktowymi w przypadku uwag i skarg dotyczących 

BCR. Firma RTX zapewnia, aby jej specjaliści ds. etyki i zgodności z przepisami byli 

przeszkoleni w zakresie przyjmowania i badania skarg dotyczących prywatności, 

pomagania w rozwiązywaniu problemów związanych z prywatnością oraz 

przekazywania, w razie potrzeby, skarg do odpowiednich zasobów, takich jak 

odpowiedni specjalista ds. prywatności lub biuro ds. prywatności, do przeglądu i 

rozstrzygnięcia. 

b) Infolinia Speak Up: osoby tworzące infolinię Speak Up powinny utrzymywać 

mechanizm przyjmowania zarówno wewnętrznych, jak i zewnętrznych uwag i skarg 

dotyczących BCR. Infolinia Speak Up firmy RTX zapewnia osobom fizycznym, 

Usługodawcom i stronom trzecim bezpieczną i poufną możliwość zwracania się o 

wytyczne, zadawania pytań, przedstawiania uwag i zgłaszania podejrzeń 

dotyczących niewłaściwego postępowania. W ramach infolinii Speak Up skargi 

przekazywane są w razie potrzeby do odpowiednich zasobów, takich jak właściwy 

specjalista ds. prywatności lub biuro ds. prywatności, do przeglądu i rozstrzygnięcia, 

pod warunkiem wyrażenia zgody przez skarżącego. 

c) Specjaliści ds. prywatności: każda jednostka biznesowa wyznaczy co najmniej 

jednego specjalistę ds. ochrony prywatności, który będzie służył pomocą urzędnikom 

ds. etyki i zgodności oraz innym osobom w jednostce biznesowej w kwestiach 

związanych z ochroną prywatności. Specjaliści ds. prywatności pomagają 

kierownictwu w zapewnieniu na szczeblu lokalnym zgodności z niniejszymi BCR oraz 

w identyfikacji niedociągnięć w dziale biznesowym i zaradzaniu im. Firma RTX 
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zapewnia, aby tacy specjaliści ds. prywatności dysponowali wystarczającymi 

zasobami oraz niezależnością i uprawnieniami potrzebnymi do pełnienia ich roli. 

d) Inspektorzy ochrony danych („DPO”): rola DPO jest określona w obowiązującym 

prawie EOG. DPO wyznaczani są tam, gdzie wymaga tego właściwe prawo EOG. 

DPO regularnie koordynują swoje prace z CPO firmy RTX. Osoby fizyczne i organy 

nadzorcze mogą kontaktować się bezpośrednio z inspektorami ochrony danych. RTX 

zapewni osobom fizycznym i organom nadzorczym możliwość skontaktowania się z 

inspektorami ochrony danych za pośrednictwem poczty elektronicznej lub w inny 

sposób, zgodnie z obowiązującym prawem EOG. 

e) Komisja doradcza ds. prywatności („PAC”): PAC będzie odpowiadać za ogólny 

nadzór nad programem zgodności RTX z przepisami dotyczącymi ochrony 

prywatności, w tym za wdrożenie BCR. W skład PAC wchodzą specjaliści ds. 

ochrony prywatności reprezentujący swoje jednostki biznesowe, a także 

przedstawiciele działów kadr („HR”), technologii cyfrowych/informatycznych („DT”), 

handlu międzynarodowego („GT”), ochrony środowiska, zdrowia i bezpieczeństwa 

(„EH&S”), finansów, zarządzania dostawami oraz RTX EU. Odpowiednio do potrzeb 

mogą być dodawani inni członkowie stali lub tymczasowi. PAC, we współpracy z 

CPO firmy RTX i biurem ds. prywatności, opracowuje plany zgodności 

uwzględniające ustalenia zespołów zapewnienia jakości i audytu oraz zapewnia 

globalne wdrożenie tych planów. 

f) Dyrektor ds. prywatności RTX („CPO”): CPO, we współpracy z Profesjonalistami ds. 

Prywatności, wdroży BCR i zapewni ich skuteczne i efektywne wdrożenie. CPO 

będzie również odpowiedzialny za kampanie szkoleniowe i uświadamiające w 

zakresie ochrony danych oraz wspieranie Profesjonalistów ds. Prywatności, 

zapewniając, że są oni odpowiednio przeszkoleni, promując jednocześnie istnienie i 

cel wymagań dotyczących ochrony danych osobowych, a także podstawowych 

wymagań dotyczących ochrony informacji zastrzeżonych. CPO będzie kierował 

Komitetem Doradczym ds. Prywatności i wyznaczał jego kierunek. CPO będzie pełnił 

rolę głównego Profesjonalisty ds. Prywatności w Biurze Korporacyjnym. CPO 

podlega Globalnemu Biuru ds. Etyki i Zgodności, które z kolei podlega Radcy 

Prawnemu. Ponadto, CPO może informować najwyższe kierownictwo, jeśli podczas 

wykonywania obowiązków pojawią się jakiekolwiek pytania lub problemy. 

g) Biuro ds. prywatności: Biuro ds. prywatności składa się z CPO, specjalistów ds. 

ochrony prywatności oraz wyznaczonych inspektorów ochrony danych, a także 

dodatkowego personelu wyznaczonego przez jednostki operacyjne lub centralę. 

Biuro ds ochrony prywatności uczestniczy w pracach PAC, odpowiada na wszelkie 

uwagi i skargi kierowane do biura ds ochrony prywatności lub pracowników infolinii 

Speak Up oraz pomaga ECO w udzielaniu odpowiedzi i rozwiązywaniu wszelkich 

uwag lub skarg przekazanych zespołowi ECO. 

h) RTX UE: RTX EU uczestniczy w PAC poprzez swojego specjalistę ds. ochrony 

prywatności lub inspektora ochrony danych. W przypadku stwierdzenia naruszenia 

BCR, PAC lub CPO poinformuje specjalistę ds. ochrony prywatności RTX EU i, w 

porozumieniu z nim, będzie współpracować z biurem korporacyjnym i/lub 
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odpowiednią jednostką operacyjną oraz jej specjalistą ds. ochrony prywatności w 

celu wdrożenia odpowiednich środków zaradczych. 

4. Szkolenia 

RTX zapewni, że następujące kategorie personelu otrzymają odpowiednie i aktualne 

coroczne szkolenia w zakresie ochrony danych, bezpieczeństwa i/lub przepisów dotyczących 

przeciwdziałania spamowi: 

• Specjaliści ds. etyki i zgodności; 

• Specjaliści ds. prywatności; 

• Personel, dla którego przetwarzanie danych osobowych osób fizycznych stanowi 

integralny element obowiązków; oraz 

• Personel zaangażowany w rozwój narzędzi używanych do przetwarzania danych 

osobowych.  

5. Monitorowanie i audyt 

Wiceprezes RTX ds. audytu wewnętrznego, nadzorujący dział audytu wewnętrznego, 

przeprowadza regularne programy zapewnienia jakości i audytu w cyklu rocznym w celu 

oceny zgodności z niniejszymi BCR i monitoruje jednostki operacyjne w celu zapewnienia 

podjęcia działań naprawczych. Wiceprezes ds. audytu wewnętrznego, przy wsparciu 

pracowników działu audytu wewnętrznego, CPO i jednostek operacyjnych, określa 

odpowiedni zakres programu audytu (w tym, w razie potrzeby, audyty doraźne) w celu 

uwzględnienia systemów i procesów, które muszą być zgodne z niniejszymi BCR, oraz 

zapewnia regularny audyt wszystkich aspektów niniejszych BCR. Dział audytu wewnętrznego 

zachowuje niezależność w wykonywaniu swoich obowiązków związanych z audytem BCR. 

Wyniki audytów zgodności BCR są przekazywane podmiotowi RTX, który jest przedmiotem 

audytu, a także CPO, który z kolei informuje wiceprezesa RTX ds. globalnej etyki i zgodności, 

specjalistę ds. ochrony prywatności w RTX UE oraz komisję doradczą ds. ochrony 

prywatności. Wiceprezes RTX ds. globalnej etyki i zgodności lub osoba przez niego 

wyznaczona przekazuje wyniki audytu materiałów związanych z BCR do zarządu RTX 

Corporate Office lub komisji zarządu, takiej jak komisja rewizyjna. Wyniki audytu wskazujące 

na braki strukturalne na poziomie globalnym powinny być rozpatrywane przez CPO za 

pośrednictwem PAC w celu zapewnienia globalnego rozwiązania we współpracy z specjalistą 

ds. ochrony prywatności RTX EU oraz lokalnymi specjalistami ds. ochrony prywatności. 

Właściwy organ nadzorczy w EOG i Szwajcarii może, na wniosek, uzyskać dostęp do 

wyników audytu dotyczących BCR. 

6. Obsługa wniosków dotyczących praw i skarg 

Wnioski osób fizycznych dotyczące przetwarzania ich danych osobowych będą rozpatrywane 

w sposób określony poniżej. Podane metody kontaktu mogą być uzupełnione o inne metody, 

zgodnie z wymogami prawa lokalnego. Niezależnie od procedur opisanych poniżej, osoby, 

których dane osobowe pochodzą bezpośrednio lub pośrednio z EOG, zachowują prawo do 

złożenia skargi bezpośrednio do organu nadzorczego i/lub właściwego sądu. 
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a) Wewnętrzne – od personelu mającego bezpośredni dostęp do intranetu firmy RTX 

Personel, który stanowią pracownicy bezpośrednio zatrudnieni przez firmę RTX, 

może kierować wnioski i skargi do lokalnego przedstawiciela ds. zasobów ludzkich. 

Cały personel, w tym pracownicy, może kontaktować się z lokalnym, regionalnym 

lub globalnym specjalistą ds. etyki i zgodności z przepisami („ECO”), infolinią 

Speak Up bądź z biurem ds. prywatności. Z zasobami tymi można kontaktować się 

w następujący sposób:  

Lokalny dzia HR Kontakt za pośrednictwem standardowych kanałów 
wewnętrznych 

Infolinia Speak Up W USA i Kanadzie: 

1-800-423-0210 lub  

https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/ 

 

Poza USA i Kanadą:  

https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/Addition
al/Index/Phone  

lub  

https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/  

ECOs 
https://home.rtx.com/Functions/Legal-Contracts-and-
Compliance/GEC/ECO  

Prywatność Biuro privacy@rtx.com 

lub  

Korporacja RTX 

Uwaga: Biuro ds. prywatności 

10 Farm Springs Road 

Farmington, CT 06032 USA 

Skargi złożone do lokalnego działu kadr, ECO lub biura ds ochrony prywatności: 

skargi te będą rozpatrywane przez grupę (dział kadr, ECO lub biuro ds ochrony 

prywatności), która je otrzymała, przy wsparciu odpowiedniego specjalisty ds 

ochrony prywatności lub CPO (lub osoby przez niego wyznaczonej), jeśli zajdzie 

taka potrzeba. 

Skargi dotyczące prywatności zgłoszone do infolinii Speak Up: o ile skarżący 

domaga się dalszej odpowiedzi i wyraża na to zgodę, skargi są przekazywane do 

biura ds. ochrony prywatności w celu udzielenia odpowiedzi i rozwiązania sprawy 

w stosownym trybie.  

b) Zewnętrzne – od wszystkich innych osób fizycznych  

Wnioski i skargi od wszystkich innych osób fizycznych mogą być kierowane na 

infolinię Speak Up lub do biura ds. prywatności, z którymi można skontaktować się 

w następujący sposób:  

Infolinia Speak Up W USA i Kanadzie:  

1-800-423-0210 lub  

https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/ 

https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/
https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/Additional/Index/Phone
https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/Additional/Index/Phone
https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/
https://home.rtx.com/Functions/Legal-Contracts-and-Compliance/GEC/ECO
https://home.rtx.com/Functions/Legal-Contracts-and-Compliance/GEC/ECO
mailto:privacy@rtx.com
https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/
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Poza USA i Kanadą:  

https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/Addition
al/Index/Phone   

lub  

https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/ 

Biuro ds. 
prywatności 

privacy@rtx.com 

lub 

Korporacja RTX 

Uwaga: Biuro Prywatności 

10 Farm Springs Road 

Farmington, CT 06032 USA 

c) Rozpatrywanie skarg  

Podmiot RTX, który otrzymał skargę (zwany dalej „respondentem”), jest 

odpowiedzialny za udzielenie pisemnej odpowiedzi (można ją przesłać pocztą 

elektroniczną, chyba że osoba fizyczna zażąda innego sposobu). W przypadkach, 

gdy potrzebne są dodatkowe informacje, aby potwierdzić tożsamość skarżącego 

lub zrozumieć charakter skargi, pozwany powinien skontaktować się ze skarżącym 

w celu uzyskania dodatkowych informacji, jeśli to konieczne. W przypadku braku 

odpowiedzi ze strony osoby składającej skargę lub niemożności ustalenia jej 

tożsamości w sposób uzasadniony, pozwany może w ciągu miesiąca 

poinformować osobę składającą skargę, że RTX uznaje skargę za zamkniętą. 

Jeśli skarga zostanie uznana za uzasadnioną, RTX podejmie działania mające na 

celu usunięcie nieprawidłowości i poinformuje osobę składającą skargę o 

rozwiązaniu. Jeżeli osoba składająca skargę nie jest zadowolona z rozwiązania, 

RTX przypomina jej o prawie do złożenia skargi do organu nadzorczego i/lub 

właściwego sądu. 

W przypadku uznania skargi za nieuzasadnioną, osoba, której skarga została 

odrzucona, otrzyma pisemne wyjaśnienie oraz informację, że może złożyć skargę 

do organu nadzorczego lub właściwego sądu. 

Jeżeli respondent nie jest w stanie znaleźć rozwiązania (w przypadku uzasadnionej 

skargi) lub przedstawić wyjaśnienia (w przypadku nieuzasadnionej skargi) 

satysfakcjonującego osobę składającą skargę, musi zgłosić sprawę do CPO. CPO 

rozpatrzy skargę i odpowiedź, aby ustalić, czy konieczne jest podjęcie dalszych 

działań. W przypadku gdy skarga nie może zostać rozpatrzona w sposób 

satysfakcjonujący dla skarżącego, lokalny dział HR, ECO lub specjalista ds. 

prywatności zgłosi problem do CPO. CPO z kolei poinformuje specjalistę ds. 

ochrony prywatności w RTX EU o każdej skardze, której nie można rozpatrzyć w 

ramach dostępnych procedur rozpatrywania skarg. 

Skargi wskazujące na braki strukturalne na poziomie globalnym powinny być 

rozpatrywane przez CPO za pośrednictwem PAC w celu zapewnienia globalnego 

rozwiązania we współpracy z specjalistą ds. ochrony prywatności RTX EU oraz 

lokalnymi specjalistami ds. ochrony prywatności. 

https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/Additional/Index/Phone
https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/Additional/Index/Phone
https://rtxspeakuphelpline.webline.sai360.com/
mailto:privacy.compliance@rtx.com
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Termin udzielenia odpowiedzi nie może przekroczyć jednego miesiąca, chyba że 

złożono wniosek/skargę o złożonej treści lub o znacznym zakresie, co wymaga 

dłuższego czasu na udzielenie odpowiedzi, w którym to przypadku termin 

udzielenia odpowiedzi może zostać przedłużony o kolejne dwa miesiące po 

poinformowaniu osoby, której dotyczy wniosek/skarga, o przyczynie opóźnienia. 

Żadne postanowienia BCR nie mają wpływu na prawa osób fizycznych wynikające 

z obowiązującego prawa EOG do złożenia skargi do właściwego organu 

nadzorczego lub sądu w związku z naruszeniem obowiązującego prawa EOG 

przez jednostkę operacyjną z siedzibą w EOG lub Szwajcarii, niezależnie od tego, 

czy osoby fizyczne złożyły wcześniej skargę. 

W przypadku domniemanego naruszenia niniejszych BCR osoby fizyczne mogą: 

(1) złożyć skargę do właściwego organu nadzorczego, w szczególności w kraju, w 

którym osoba fizyczna ma miejsce zwykłego pobytu, miejsce pracy lub miejsce 

domniemanego naruszenia; lub (2) wnieść powództwo do właściwego sądu w 

EOG, albo do sądu w którym administrator lub podmiot przetwarzający ma 

siedzibę, albo do sądu, w którym osoba fizyczna ma miejsce zwykłego pobytu, 

zgodnie z wyborem osoby fizycznej. 

7. Prawa egzekwowania przez osoby fizyczne i gwarancje  

Osoby fizyczne korzystają z praw wyraźnie przyznanych im w niniejszej sekcji, sekcjach B, C, 

D.1, D.2, D.6, D.8, D.9 i D.10 oraz z gwarancji udzielonej przez RTX EU w niniejszej sekcji 

D.7. 

Wszystkie osoby fizyczne, którym skądinąd przysługują prawa na mocy niniejszych BCR, w 

tym osoby niebędące rezydentami Unii Europejskiej, Wielkiej Brytanii ani Szwajcarii, mogą 

dochodzić roszczeń na przewidzianej ustawowo drodze sądowej, określonej właściwymi 

przepisami krajowymi. Jednostki operacyjne z siedzibą w innych krajach, które naruszają 

niniejsze BCR, zgadzają się, że sądy lub inne właściwe organy w EOG mają jurysdykcję w 

sprawach dotyczących domniemanych naruszeń BCR, a osoba fizyczna ma prawa i środki 

prawne wobec RTX EU tak, jakby naruszenie miało miejsce w państwie członkowskim, w 

którym RTX EU ma siedzibę. 

Z pomocą biura korporacyjnego RTX, RTX EU ponosi odpowiedzialność za podjęcie działań 

(1) w celu naprawienia naruszenia popełnionego przez biuro korporacyjne RTX lub jednostki 

operacyjne zlokalizowane w innych krajach; oraz (2) w celu wypłaty odszkodowania osobom, 

którym zostało ono przyznane przez sądy, o których mowa w niniejszej sekcji, za wszelkie 

szkody wynikające z naruszenia BCR przez biuro korporacyjne i/lub jednostkę operacyjną 

poza EOG i Szwajcarią, chyba że dana jednostka operacyjna już wypłaciła odszkodowanie 

lub zastosowała się do nakazu. 

W przypadku gdy osoby fizyczne są w stanie wykazać, że poniosły szkody, do firmy RTX EU, 

we współpracy z biurem korporacyjnym RTX, należy wykazanie, że biuro korporacyjne i dana 

jednostka operacyjna nie naruszyły zobowiązań spoczywających na nich na mocy niniejszych 

BCR. W przypadku gdy można przedstawić takie dowody, firma RTX EU zwolniona jest z 

wszelkiej odpowiedzialności na mocy BCR. 
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Biuro korporacyjne RTX jest odpowiedzialne za zapewnienie podjęcia działań mających na 

celu naprawienie naruszeń popełnionych przez jednostki operacyjne poza EOG i Szwajcarią 

w odniesieniu do danych osobowych, które nie pochodzą bezpośrednio ani pośrednio z EOG 

lub Szwajcarii. 

W przypadku krajów innych niż państwa członkowskie EOG i Szwajcaria, które uznają 

niniejsze BCR za zgodny z prawem instrument przekazywania danych osobowych, osoby w 

tych krajach korzystają z praw wyraźnie przyznanych im zgodnie z sekcjami D.1, D.2, D.6, 

D.8, D.9 i D.10. W związku z tym osoby, których to dotyczy w tych krajach, mogą podjąć 

wszelkie działania w swoim kraju w celu wyegzekwowania tych postanowień od jednostki 

operacyjnej, która naruszyła BCR. 

8. Współpraca z organami nadzorczymi 

Jednostki operacyjne udzielają wszelkiej niezbędnej pomocy, której w uzasadniony sposób 

zażąda właściwy organ nadzorczy w związku z zapytaniami i weryfikacjami dotyczącymi 

BCR, w tym:  

• wyrażając zgodę na przeprowadzenie audytu i kontroli, w tym, w razie potrzeby, na 

miejscu; 

• biorąc pod uwagę opinię udzieloną przez organ nadzorczy; 

• dostarczając wyniki audytów na żądanie; oraz 

• przekazując na żądanie wszelkie informacje o operacjach przetwarzania objętych BCR. 

RTX będzie przestrzegać ostatecznych decyzji właściwych organów nadzorczych 

EOG/Szwajcarii, tj., decyzji, od których nie przysługuje dalsze odwołanie lub decyzji, od 

których RTX postanowi nie wnosić odwołania, oraz zaleceń organów nadzorczych 

dotyczących BCR. RTX przyjmuje, że zgodność z BCR może podlegać kontroli właściwego 

organu nadzorczego zgodnie z obowiązującymi przepisami EOG. 

Wszelkie spory związane z wykonywaniem przez właściwy organ nadzorczy nadzoru nad 

przestrzeganiem BCR rozstrzygane są przez sądy państwa członkowskiego tego organu 

nadzorczego, zgodnie z prawem proceduralnym tego państwa członkowskiego. RTX zgadza 

się poddać jurysdykcji tych sądów. 

9. Modyfikacja niniejszych BCR 

RTX będzie aktualizować niniejsze BCR w celu odzwierciedlenia wymogów regulacyjnych, w 

tym wytycznych regulacyjnych dotyczących BCR. 

CPO, we współpracy z specjalistą ds. ochrony prywatności w RTX EU, niezwłocznie 

powiadomi belgijski organ ochrony danych o wszelkich zmianach lub modyfikacjach 

niniejszych BCR, które w istotny sposób zmieniają poziom ochrony określony w niniejszym 

dokumencie. Ponadto raz w roku CPO, we współpracy z specjalistą ds. ochrony prywatności 

w RTX EU, powiadamia belgijski organ ochrony danych o wszystkich zmianach, które miały 

miejsce w poprzednim roku, wraz z krótkim uzasadnieniem tych zmian. CPO, w 

porozumieniu z Biurem ds Ochrony Prywatności, jest odpowiedzialny za zapewnienie, że 

BCR są aktualne i zgodne z obowiązującymi wymogami RODO oraz zaleceniami 
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Europejskiej Rady Ochrony Danych („EDPB”). CPO zobowiązuje się do niezwłocznego 

informowania wszystkich jednostek operacyjnych objętych zobowiązaniem o wszelkich 

zmianach poprzez zamieszczenie ich witrynie internetowej RTX. 

W przypadku gdy zmiana niniejszych BCR mogłaby negatywnie wpłynąć na poziom ochrony 

danych osobowych zapewniany przez BCR lub znacząco wpłynąć na ten poziom (np. zmiana 

charakteru wiążącego, zmiana podmiotu wiodącego RTX), Biuro Korporacyjne i RTX EU 

powiadomią o tej zmianie z wyprzedzeniem właściwy organ nadzorczy, podając krótkie 

uzasadnienie aktualizacji. 

CPO, we współpracy z specjalistą ds. ochrony prywatności w RTX EU, powiadamia również 

belgijski organ nadzorczy raz w roku, jeśli nie wprowadzono żadnych zmian. Roczna 

aktualizacja lub powiadomienie powinno również zawierać potwierdzenie, że RTX EU 

posiada wystarczające aktywa lub podjęło odpowiednie działania, aby umożliwić sobie 

wypłatę odszkodowania za szkody wynikające z naruszenia niniejszych BCR. 

Biuro ds. ochrony prywatności, we współpracy z specjalistą ds. ochrony prywatności w RTX 

EU, prowadzi aktualną listę wszystkich jednostek operacyjnych, które podpisały umowę 

wewnątrzgrupową, oraz wszystkich aktualizacji BCR. Lista ta zostanie udostępniona 

zobowiązanym jednostkom operacyjnym, osobom lub organom nadzorczym w 

EOG/Szwajcarii na żądanie. W każdym przypadku CPO, w porozumieniu z specjalistą ds. 

ochrony prywatności w RTX EU, dostarcza belgijskiemu organowi ochrony danych kopię 

aktualnego wykazu wszystkich jednostek operacyjnych, które zawarły umowę o stosowaniu 

przepisów korporacyjnych, nie rzadziej niż raz w roku kalendarzowym. 

Firma RTX zobowiązuje się, że nie będzie stosować niniejszych BCR w celu przekazywania 

danych osobowych osób fizycznych innym członkom grupy RTX do czasu podpisania przez 

odpowiednich członków grupy porozumienia wewnątrzgrupowego i osiągnięcia przez nich 

zdolności do przestrzegania go. RTX nie dokona żadnego przeniesienia do nowej jednostki 

operacyjnej, dopóki nowa jednostka operacyjna nie zostanie skutecznie zobowiązana do 

przestrzegania BCR i nie będzie w stanie przestrzegać BCR. W przypadku gdy jednostka 

operacyjna spoza EOG przestaje być częścią grupy RTX lub przestaje być związana BCR, jej 

zobowiązania wynikające z BCR w odniesieniu do wszelkich danych osobowych 

pochodzących bezpośrednio lub pośrednio z EOG, otrzymanych w okresie obowiązywania 

BCR, pozostają w mocy do czasu zwrotu, usunięcia lub anonimizacji odpowiednich danych 

osobowych zgodnie z sekcją D.2(c). 

10. Przekazywanie niniejszych BCR 

W celu zapewnienia, że osoby fizyczne są świadome swoich praw wynikających z niniejszych 

BCR, jednostki operacyjne w EOG i Szwajcarii zamieszczają lub utrzymują link do 

niniejszych BCR na swoich zewnętrznych stronach internetowych, o ile takie strony 

posiadają. RTX opublikuje lub utrzyma link do niniejszych BCR w witrynie internetowej 

www.rtx.com lub jakiejkolwiek innej witrynie internetowej, która ją zastąpi.  

  

http://www.rtx.com/
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ZAŁĄCZNIK A:  DEFINICJE  

„Dział biznesowy” oznacza jeden z głównych segmentów firmy RTX, które co pewien czas mogą ulegać 

zmianie i do których obecnie należą: Collins Aerospace, Pratt & Whitney, Raytheon i biuro korporacyjne 

RTX. 

„Właściwy organ nadzorczy” oznacza każdy organ nadzorczy właściwy dla podmiotu przekazującego 

dane zgodnie z RODO. 

„Zgoda” oznacza wszelkie dobrowolnie podane, konkretne, świadome i jednoznaczne wskazanie woli 

osoby fizycznej, poprzez które wyraża ona, w formie oświadczenia lub wyraźnego działania 

potwierdzającego, zgodę na przetwarzanie dotyczących jej danych osobowych. 

„Administrator” oznacza osobę fizyczną lub prawną, organ publiczny, agencję lub inny podmiot, który 

samodzielnie lub wspólnie z innymi określa cele i środki przetwarzania danych osobowych. 

„Biuro korporacyjne” oznacza centralę korporacyjną w USA, która znajduje się pod adresem 1000 

Wilson Boulevard, Arlington, VA 22209 USA. Z biurem ds. prywatności można skontaktować się bardziej 

bezpośrednio pod adresem 10 Farm Springs Road, Farmington, CT 06032 USA. 

„Naruszenie bezpieczeństwa danych” (znane również jako: „incydent związany z naruszeniem 

danych” lub „incydent naruszenia bezpieczeństwa danych”) oznacza naruszenie bezpieczeństwa 

prowadzące do przypadkowego lub niezgodnego z prawem zniszczenia, utraty, zmiany, nieuprawnionego 

ujawnienia lub dostępu do danych osobowych przekazanych, przechowywanych lub w inny sposób 

przetwarzanych. Pozyskanie danych osobowych w dobrej wierze, lecz bez upoważnienia przez firmę 

RTX, jej personel lub usługodawcę do celów zgodnych z prawem nie stanowi incydentu naruszenia 

ochrony danych, chyba że dane osobowe zostaną wykorzystane w sposób nieupoważniony lub podlegają 

dalszemu nieupoważnionemu ujawnieniu. 

„Podmiot przekazujący dane” oznacza siedzibę RTX lub dowolną jednostkę operacyjną udostępniającą 

podmiotowi otrzymującemu dane dane osobowe zgodnie z niniejszymi BCR. 

„Podmiot otrzymujący dane” oznacza siedzibę RTX lub dowolną jednostkę operacyjną otrzymującą od 

podmiotu przekazującego dane osobowe zgodnie z niniejszymi BCR. 

„RODO” oznacza Ogólne rozporządzenie o ochronie danych. 

„Osoby fizyczne” oznaczają osoby fizyczne będące personelem, klientami lub dostawcami RTX oraz 

konsumentami produktów i usług RTX. 

„Umowa wewnątrzgrupowa” oznacza formalnie wiążącą umowę, na mocy której biuro korporacyjne i 

jednostka operacyjna zobowiązują się do przestrzegania niniejszych BCR. 

„Jednostki operacyjne” oznacza podmioty prawne należące do grupy korporacyjnej RTX, w tym ich 

segmenty biznesowe, jednostki i działy oraz wszystkie inne podmioty operacyjne niezależnie od ich 

lokalizacji (w tym kontrolowane przedsięwzięcia joint venture, spółki osobowe i inne porozumienia 

biznesowe, w których RTX posiada pakiet kontrolny lub sprawuje faktyczną kontrolę zarządczą), z 

wyjątkiem biura korporacyjnego. 
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„Dane osobowe” oznaczają informacje dotyczące zidentyfikowanej lub możliwej do zidentyfikowania 

osoby fizycznej. Są to wszelkie informacje dotyczące osoby fizycznej, zidentyfikowanej lub możliwej do 

zidentyfikowania, bezpośrednio lub pośrednio, w szczególności poprzez odniesienie do identyfikatora, 

takiego jak numer identyfikacyjny, imię i nazwisko lub jeden bądź kilka szczególnych czynników 

określających fizyczną, fizjologiczną, umysłową, ekonomiczną, kulturową lub społeczną tożsamość tej 

osoby. To, czy daną osobę fizyczną można zidentyfikować, zależy od środków, które z dużym 

prawdopodobieństwem mogą zostać użyte przez spółkę RTX lub inną osobę do zidentyfikowania danej 

osoby fizycznej. W przypadku, gdy nie ma uzasadnionego prawdopodobieństwa zastosowania tych 

środków lub gdy identyfikacja jest niemożliwa, dane te są anonimowe i nie są objęte niniejszymi BCR. 

Termin ten obejmuje wrażliwe dane osobowe. Dane osobowe obejmują informacje gromadzone, 

przetwarzane i/lub przesyłane niezależnie od nośnika, w tym, ale nie wyłącznie, w formie papierowej, 

elektronicznej, nagrań wideo i nagrań audio. 

„Personel” oznacza pracowników firmy RTX, w tym jej dyrektorów i członków kierownictwa, a także 

pracowników tymczasowych, wykonawców, pracowników wynajętych i kontraktowych, pracujących dla 

firmy RTX. 

„Proces” (w tym formy pokrewne) oznacza każdą operację lub zestaw operacji wykonywanych na 

danych osobowych, niezależnie od tego, czy są one wykonywane w sposób automatyczny, taki jak 

gromadzenie, rejestrowanie, organizowanie, przechowywanie, dostosowywanie lub zmienianie, 

pobieranie, przeglądanie, wykorzystywanie, ujawnianie poprzez przekazywanie, przekazywanie, 

rozpowszechnianie lub udostępnianie w inny sposób, porównywanie lub łączenie, blokowanie, usuwanie 

lub niszczenie. 

„Firma RTX” oznacza biuro korporacyjne firmy RTX i jej jednostki operacyjne. 

„Podmiot RTX” oznacza dowolny podmiot prawny wchodzący w skład RTX. 

„Wrażliwe dane osobowe” to podzbiór danych osobowych obejmujący dane dotyczące zidentyfikowanej 

lub możliwej do zidentyfikowania osoby, dotyczące: pochodzenia rasowego lub etnicznego, poglądów 

politycznych, przekonań religijnych lub filozoficznych, przynależności do związków zawodowych, 

informacji genetycznych lub biometrycznych, zdrowia, preferencji seksualnych, życia seksualnego bądź 

popełnienia lub domniemanego popełnienia jakiegokolwiek przestępstwa i ewentualnych kar. 

„Usługodawca” lub „Podmiot przetwarzający” oznacza dowolny podmiot lub osobę, która przetwarza 

dane osobowe lub w inny sposób pozwala się jej na dostęp do danych osobowych przetwarzanych przez 

firmę RTX w związku ze świadczeniem usług bezpośrednio na rzecz firmy RTX. 

„Organ nadzorczy” ma takie samo znaczenie, jak nadano mu w RODO. 

„Inny kraj” oznacza państwo, które nie jest częścią Europejskiego Obszaru Gospodarczego i które 

Komisja Europejska nie uznała za zapewniające odpowiedni poziom ochrony danych osobowych. 

„Strona trzecia” to każda osoba fizyczna lub podmiot inny niż biuro korporacyjne RTX i jednostki 

operacyjne, który zawarł porozumienie w sprawie zasad korporacyjnych, a także jego personel i 

usługodawcy. 
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ZAŁĄCZNIK B:  KLAUZULE DOTYCZĄCE PRZETWARZANIA WEWNĘTRZNEGO  

Niniejsze klauzule mają zastosowanie w przypadku gdy jednostka operacyjna zobowiązana niniejszymi 

WZK (dalej: „podmiot zlecający RTX”) powierza innej zobowiązanej jednostce operacyjnej (dalej: 

„podmiot przetwarzający RTX”) projekt wiążący się z przetwarzaniem uwzględnionych danych 

osobowych. W zakresie, w jakim projekt obejmuje zlecenie wykonania pracy pomiędzy zleceniodawcą 

RTX a podmiotem przetwarzającym RTX, niniejsze klauzule zostają włączone do niego tak, jakby zostały 

wymienione. Terminy zdefiniowane w niniejszych klauzulach odnoszą się do terminów zdefiniowanych w 

BCR firmy RTX.  

1. Podmiot zlecający RTX i podmiot przetwarzający RTX zobowiązują się do przestrzegania BCR firmy 

RTX przez cały czas trwania zlecenia. Niniejsze klauzule mają zastosowanie w czasie trwania 

zlecenia. Postanowienia sekcji 4.2, 4.4, 4.5., 4.8., 4.10 i 4.11 niniejszych klauzul zachowują ważność 

po zakończeniu zlecenia. 

2. W ramach świadczenia swoich usług RTX Processor będzie przetwarzać dane osobowe w imieniu 

podmiotu zlecającego RTX. 

3. Obowiązki podmiotu zlecającego RTX:  

3.1 Podmiot zlecający RTX udziela podmiotowi przetwarzającemu RTX jasnych instrukcji 

dotyczących charakteru, celu i czasu trwania przetwarzania odpowiednich danych osobowych. 

Instrukcje takie są wystarczająco jasne, aby umożliwić podmiotowi przetwarzającemu RTX 

wywiązanie się z obowiązków wynikających z niniejszych klauzul oraz z BCR firmy RTX. W 

szczególności instrukcje Zleceniodawcy RTX mogą regulować kwestie korzystania z 

podwykonawców, ujawniania Danych Osobowych i innych obowiązków Podmiotu 

Przetwarzającego RTX. 

3.2 Podmiot Zlecający RTX poinformuje Podmiot Przetwarzający RTX o wszelkich zmianach w 

krajowym prawie o ochronie danych oraz powiązanych instrumentach ustawowych, 

rozporządzeniach, zarządzeniach i podobnych instrumentach, które mają znaczenie dla 

Przetwarzania wykonywanego przez Podmiot Przetwarzający RTX na podstawie niniejszych 

klauzul, a także udzieli instrukcji dotyczących sposobu, w jaki Podmiot Przetwarzający RTX 

powinien dostosować się do takich zmian.  

4. Obowiązki podmiotu przetwarzającego RTX  

4.1 Podmiot przetwarzający RTX przetwarza dane osobowe zgodnie z instrukcjami podmiotu 

zlecającego RTX określonymi w zleceniu i przekazanymi na piśmie. Podmiot przetwarzający 

RTX nie przetwarza odnośnych danych osobowych w żadnym innym celu ani w żaden inny 

sposób. 

4.2 Podmiot przetwarzający RTX przestrzega wszystkich zapisów BCR firmy RTX, a w 

szczególności sekcji D.1.e. 

4.3 Podmiot przetwarzający RTX nie ujawnia ani nie przekazuje odnośnych danych osobowych 

żadnej stronie trzeciej innej niż podwykonawca przetwarzania zgodnie z sekcją 4.6 niniejszych 

klauzul, bez uprzedniego pisemnego upoważnienia ze strony podmiotu zlecającego RTX. 
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4.4 W przypadku gdy zgodnie z WZK firmy RTX (sekcja D.1.f.) od podmiotu przetwarzającego RTX 

wymaga się przetwarzania w celu wywiązania się z ważnego obowiązku prawnego, prowadzi 

on przetwarzanie niezależnie od wymogów niniejszego pkt 4. W takich przypadkach podmiot 

przetwarzający RTX powiadamia podmiot zlecający RTX na piśmie przed spełnieniem 

jakiegokolwiek takiego wymogu, chyba że obowiązujące prawo EEA, przepisy lub organy 

rządowe zakazują mu przekazania takiego powiadomienia, oraz stosuje się do wszystkich 

zasadnych wskazówek podmiotu zlecającego RTX odnoszących się do takiego ujawniania 

informacji. 

4.5 Podmiot przetwarzający RTX powiadamia podmiot zlecający RTX w ciągu trzech (3) dni 

roboczych od otrzymania jakiejkolwiek wiadomości od jakiejkolwiek osoby fizycznej, w której 

taka osoba fizyczna korzysta z uprawnień przysługujących jej w odniesieniu do danych 

osobowych, oraz stosuje się do wszystkich instrukcji podmiotu zlecającego RTX dotyczących 

odpowiedzi na takie wiadomości. Ponadto podmiot przetwarzający RTX udziela wszelkiej 

pomocy wymaganej przez podmiot zlecający RTX w celu udzielenia odpowiedzi na jakąkolwiek 

wiadomość od jakiejkolwiek osoby fizycznej, odnoszącą się do praw przysługujących takiej 

osobie w zakresie dotyczących jej danych osobowych. 

4.6 Podmiot przetwarzający RTX może zaangażować podwykonawcę przetwarzania, który pomoże 

mu w wywiązaniu się z obowiązków wynikających ze zlecenia, pod warunkiem uzyskania 

uprzedniej pisemnej zgody podmiotu zlecającego RTX. Podmiot przetwarzający RTX zawrze z 

każdym podwykonawcą przetwarzania pisemną umowę nakładającą na podwykonawcę 

zobowiązania nie mniej rygorystyczne niż zobowiązania nałożone na podmiot przetwarzający 

RTX na mocy niniejszych klauzul oraz porównywalne z nimi we wszystkich istotnych 

aspektach. Procesor RTX musi przestrzegać sekcji D.1.f zasad BCR RTX. 

4.7 Podmiot przetwarzający firmy RTX oświadcza i zapewnia, że żaden z zapisów prawa o 

ochronie danych (ani żadnych innych przepisów lub regulacji), któremu podlega, nie 

uniemożliwia mu wywiązania się ze zobowiązań wynikających z niniejszych klauzul. W razie 

zmiany jakichkolwiek przepisów mogącej mieć istotny niekorzystny wpływ na zgodność 

podmiotu przetwarzającego RTX z niniejszymi klauzulami lub w przypadku, gdy podmiot 

przetwarzający RTX z innych względów nie może stosować się do niniejszych klauzul, podmiot 

przetwarzający RTX powiadamia podmiot zlecający RTX w ciągu piętnastu (15) dni roboczych, 

a podmiot zlecający RTX jest uprawniony do anulowania zlecenia ze skutkiem 

natychmiastowym. 

4.8 Podmiot przetwarzający RTX zgadza się, że podmiot zlecający RTX może zażądać 

przeprowadzenia audytu zgodności podmiotu przetwarzającego RTX z niniejszymi klauzulami 

zgodnie z sekcją D.4. BCR RTX. W szczególności podmiot przetwarzający RTX udostępnia 

podmiotowi zlecającemu RTX wszelkie informacje niezbędne do wykazania zgodności z 

niniejszymi zobowiązaniami oraz poddaje się audytom, w tym kontrolom, przeprowadzanym 

przez podmiot zlecający RTX lub audytora wyznaczonego przez podmiot zlecający RTX. 

4.9 Podmiot przetwarzający RTX zapewnia, aby każda osoba przetwarzająca dane osobowe z 

upoważnienia podmiotu przetwarzającego RTX była należycie objęta obowiązkiem zachowania 

poufności. 
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4.10 Podmiot przetwarzający RTX pomaga podmiotowi zlecającemu RTX w wywiązaniu się ze 

wszystkich obowiązków wynikających z właściwych przepisów o ochronie danych, w tym przez 

przeprowadzanie, w stosownych przypadkach, ocen wpływu na ochronę danych. 

4.11 Podmiot przetwarzający RTX bez zbędnej zwłoki powiadamia firmę RTX o wystąpieniu 

naruszenia bezpieczeństwa danych i bezzwłocznie podejmuje kroki w celu zaradzenia 

naruszeniu i zapobieżenia jego ponownemu wystąpieniu oraz, w razie potrzeby, pomaga firmie 

RTX w takich działaniach. Firma RTX lub właściwa jednostka operacyjna koordynują z 

podmiotem zlecającym RTX i podmiotem przetwarzającym RTX odpowiednie działania 

dochodzeniowe i zaradcze. Podmiot przetwarzający RTX pomaga także podmiotowi 

zlecającemu RTX, odpowiednio do potrzeb, w wywiązaniu się z obowiązku powiadomienia 

organu rządowego lub dotkniętych osób fizycznych o naruszeniu bezpieczeństwa danych  

5. W razie anulowania zlecenia, podmiot przetwarzający RTX przesyła podmiotowi zlecającemu RTX 

wszystkie znajdujące się w jego posiadaniu istotne informacje, w tym wszystkie kopie takich danych 

na wszystkich nośnikach, lub dokonuje ich zniszczenia, chyba że obowiązujące prawo EOG, 

regulacje lub urząd państwowy wymagają od podmiotu przetwarzającego RTX zachowania takich 

danych osobowych lub ich części, a wówczas powiadamia on bezzwłocznie podmiot zlecający RTX o 

wszelkich takich zobowiązaniach.  

6. Niniejsze klauzule regulowane są przepisami prawa kraju, w którym siedzibę ma podmiot zlecający 

RTX i zgodnie z nimi są interpretowane. Bez uszczerbku dla sekcji D.7 BCR firmy RTX, do celów 

wszelkich roszczeń lub kwestii wynikających z niniejszych klauzul każda strona niniejszych klauzul 

nieodwołalnie poddaje się wyłącznej jurysdykcji sądów kraju, w którym ma siedzibę podmiot zlecający 

RTX. 

7. Postanowienia różne 

7.1 Postanowienia niniejszych klauzul są rozdzielne. Jeśli jakiekolwiek sformułowanie, klauzula lub 

postanowienie jest nieważne lub niewykonalne w całości lub w części, taka nieważność lub 

niewykonalność dotyczy tylko takiego sformułowania, klauzuli lub postanowienia, a pozostałe 

klauzule zachowują pełną moc i skuteczność. 

7.2 Postanowienia niniejszych klauzul służą korzyści podmiotu zlecającego RTX i podmiotu 

przetwarzającego RTX oraz ich odpowiednich następców i cesjonariuszy, a także są dla nich 

wiążące. 
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Imię i nazwisko, w tym nadane, rodowe, drugie 
imię, dowolny sufiks (np. junior albo senior) oraz 
forma grzecznościowa (np. pan albo pani) 

X X X X X X X X X X X 

Podstawowe informacje identyfikacyjne, takie jak 
data urodzenia, płeć i wydane przez rząd 
dokumenty tożsamości (takie jak numery 
identyfikacji podatkowej, prawo jazdy, paszporty i 
wizy); kraj urodzenia, obywatelstwo, status 
rezydenta i uprawnienia do pracy, wszystko 
zgodnie z obowiązującym prawem 

X X X X X X X X  X X 

Dane kontaktowe służbowe, w tym numer telefonu, 
numer faksu, adres e-mail, numer pagera, adres 
pocztowy i miejsce pracy 

X X X X X X X X X X X 

Informacje o pracy danej osoby, w tym stanowisko, 
dział i funkcja zawodowa 

X X X  X X X    X 
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Informacje o pracodawcy danej osoby, w tym 
nazwy firm, lokalizacje firm, adresy firm i kraj 
rejestracji 

X X X  X X X    X 

Doświadczenie zawodowe, wykształcenie i historia 
pracy, dane zawarte w życiorysie lub CV, kategorie 
umiejętności, w tym znajomość języków, licencje, 
certyfikaty, upoważnienia do wykonywania 
określonej pracy lub przynależność do 
stowarzyszeń handlowych lub organizacji 
zawodowych i uczestnictwo w nich 

X X X  X X     X 

Informacje dotyczące schematu organizacyjnego, 
takie jak imię i nazwisko kierownika i/lub asystenta 

X    X X      

Informacje wymagane do wydania i zarządzania 
odznaką, takie jak fotografia, upoważnienie do 
dostępu do określonych lokalizacji i zapis 
faktycznego dostępu 

X    X X X     
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Podstawowe informacje o pracowniku, takie jak 
stanowisko, dział, funkcja zawodowa i centrum 
kosztów (w stosownych przypadkach); preferencje 
zawodowe (takie jak gotowość do relokacji); imię i 
nazwisko przełożonego i/lub asystenta; zadania i 
produkty pracy, które mogą obejmować powiązanie 
z daną osobą; umowy o pracę, programy i 
działania, w których uczestniczy dana osoba; 
informacje o wynagrodzeniach i świadczeniach; 
inne dane wymagane do obsługi aplikacji 
kadrowych, w tym administracja płac, podróży i 
wydatków; informacje o szkoleniu, rozwoju i/lub 
ocenie wyników; informacje o gromadzeniu i 
przydzielaniu czasu; informacje gromadzone w 
ramach zadania, takie jak czas i obecność, 
informacje identyfikacyjne, informacje o planowaniu 
sukcesji; informacje związane z podatkami, takie 
jak stan cywilny, pokrewieństwo z posiadaczem 
polisy i/lub osobami na utrzymaniu; informacje o 
stanie zdrowia i urazach, takie jak 

X           
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niepełnosprawność, urlop chorobowy, urlop 
macierzyński i inne informacje, które mogą być 
wymagane do administrowania zasobami ludzkimi i 
zapewniania powiązanych świadczeń/usług. 

Informacje dobrowolnie identyfikujące, np. czy dana 
osoba decyduje się identyfikować jako LGBTQ+ lub 
według płci, ale tylko w jurysdykcjach, w których 
jest to wymagane lub dozwolone przez prawo 

X X          

Dane kontaktowe osobiste, w tym adres domowy, 
osobisty adres e-mail, numer telefonu domowego i 
osobisty numer telefonu komórkowego 

X X X X X X X X X X X 

Podany adres e-mail, domowy, służbowy lub oba X X X X X X X X X X X 

Adres pocztowy podany w formularzu, domowy, 
służbowy lub oba 

X X X X X X X X X X X 

Podany numer telefonu, czy to domowy, służbowy 
czy oba 

X X X X X X X X X X X 
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Informacje zawarte w aplikacji o pracę, w tym 
pytania dotyczące konkretnych stanowisk, które 
odnoszą się do przydatności kandydata na danym 
stanowisku, pytania dotyczące konfliktu interesów 
oraz skąd dowiedziałeś się o ofercie pracy 

X X          

Informacje dotyczące szkoleń, takie jak ukończone 
kursy i informacje o ich pomyślnym zakończeniu 

X    X X X     

Dane dotyczące dostępu do systemu i 
bezpieczeństwa IT, takie jak informacje i dzienniki 
dotyczące komputerów, sieci i komunikacji, 
obejmujące korzystanie z telefonów służbowych, 
komputerów, środków komunikacji elektronicznej 
(takich jak poczta e-mail i kalendarze elektroniczne) 
oraz innych technologii informatycznych i 
komunikacyjnych, w tym między innymi nazwy 
użytkownika/identyfikatory logowania, hasła, 
odpowiedzi na pytania bezpieczeństwa i inne 
informacje wymagane do uzyskania dostępu do 
aplikacji, sieci, systemów i usług RTX, a także 

X X   X X X     
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informacje, które przechowujesz, wysyłasz, 
przekazujesz lub odbierasz za pośrednictwem sieci 
i systemów RTX 

Zadania i produkty pracy, które mogą identyfikować 
osobę jako autora lub osobę odpowiedzialną za 
zadanie 

X    X X X     

Informacje dotyczące rejestracji na wydarzenie, 
takie jak zamiar uczestnictwa w wydarzeniu, 
preferencje żywieniowe i plany podróży 

X X X X X X X X    

Informacje o darowiznach charytatywnych lub 
wolontariacie 

X   X        

Informacje dotyczące zdrowia i urazów, takie jak 
raporty o urazach na miejscu pracy lub chorobach 
związanych z pracą (w zakresie, w jakim miały 
miejsce na miejscu pracy lub były związane z 
wykonywaną pracą lub świadczonymi 
świadczeniami) 

X X  X X X X  X  X 
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Informacje o służbie wojskowej, przekazywane 
dobrowolnie (np. poprzez dołączenie do grupy 
zasobów pracowniczych) lub zgodnie z wymogami 
obowiązującego prawa 

X    X       

Informacje dotyczące płatności i faktur, w tym 
numery identyfikacyjne organów rządowych, 
informacje o kartach kredytowych i numery kont 
bankowych 

X   X X X    X X 

Preferencje językowe i komunikacyjne X X X  X X X X X X  

Zainteresowanie otrzymywaniem określonych 
informacji, takich jak dokumenty publiczne lub 
informacje o wolnych stanowiskach pracy 

X X X      X   

Informacje zebrane za pośrednictwem dobrowolnej 
ankiety lub promocji albo poprzez korzystanie z 
produktu 

X X X  X X    X  
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Rejestr wszystkich zdarzeń, do których doszło na 
terenie RTX 

X X   X X X    X 

Informacje o podróżach i wydatkach, w tym 
informacje o wizie (w tym również o obywatelstwie), 
szczegóły dotyczące wydatków i rachunki 
uzupełniające 

X X  X X X     X 

Materiał wideo zebrany za pomocą monitoringu 
CCTV, nagranej telekonferencji, nagranej rozmowy 
kwalifikacyjnej lub nagranego wydarzenia, z 
powiadomieniem 

X X  X X X X X    

Kraj urodzenia, posiadane obywatelstwa (przeszłe i 
obecne) oraz status stałego pobytu, zgodnie z 
wymogami obowiązującego prawa 

X X  X X X X     

Wymagane badania, takie jak badania lekarskie, 
badania na obecność narkotyków, badania osób, 
którym odmówiono dostępu/ograniczono dostęp, 

X X   X X X     
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i/lub informacje dotyczące przeszłości, zgodnie z 
obowiązującym prawem 

Informacje, które mogą być wymagane w celu 
przestrzegania przepisów dotyczących zgodności z 
globalnym handlem, aby umożliwić Ci dostęp do 
określonych technologii lub innych informacji 
związanych z konkretnym zadaniem lub wizytą, 
zgodnie z wymogami obowiązującego prawa 

X X   X X X    X 

Informacje, które mogą być niezbędne do 
uzyskania, utrzymania lub potwierdzenia istnienia 
zezwolenia bezpieczeństwa lub globalnego 
zezwolenia handlowego umożliwiającego dostęp do 
określonych technologii i/lub informacji 

X X   X X X     

Numery identyfikacyjne wydane przez rząd (w 
całości lub w części), takie jak numer identyfikacji 
podatkowej, numer identyfikacyjny nadany przez 
RTX, numer ubezpieczenia społecznego, numer 

X X  X X X X X   X 



WIĄŻĄCE ZASADY KORPORACYJNE 

  36 

Rodzaj danych osobowych P
ra

c
o
w

n
ic

y
 

K
a
n

d
y
d
a
c
i 
d
o
 p

ra
c
y
 

P
e
rs

p
e
k
ty

w
y
 p

ra
c
y
 

O
s
o
b
y
 p

o
z
o
s
ta

ją
c
e
 n

a
 u

tr
z
y
m

a
n
iu

 i
 k

o
n
ta

k
ty

 

a
la

rm
o
w

e
 p

ra
c
o
w

n
ik

ó
w

 

P
ra

c
a
 z

le
c
o

n
a

 

P
e
rs

o
n
e

l 
d

o
s
ta

w
c
ó
w

, 
s
p
rz

e
d
a
w

c
ó
w

 i
 k

lie
n
tó

w
 

b
iz

n
e
s
o
w

y
c
h

 

O
d
w

ie
d
z
a
ją

c
y
 i
 o

s
o
b
y
 u

p
o

w
a
ż
n
io

n
e
 d

o
 

k
o
rz

y
s
ta

n
ia

 z
 s

y
s
te

m
ó
w

 R
T

X
 

A
k
c
jo

n
a
ri

u
s
z
e

 

O
s
o
b
y
 o

d
w

ie
d
z
a

ją
c
e
 n

a
s
z
ą

 w
it
ry

n
ę
 i
n
te

rn
e
to

w
ą
 

i 
o
s
o
b
y
, 
k
tó

re
 s

ię
 z

 n
a
m

i 
k
o

n
ta

k
tu

ją
 

K
o
n
s
u

m
e
n
c
i 
i 
u
ż
y
tk

o
w

n
ic

y
 k

o
ń
c
o
w

i 
n
ie

k
tó

ry
c
h
 

p
ro

d
u
k
tó

w
 R

T
X

 

O
s
o
b
y
, 
k
tó

re
 m

o
g
ą
 z

g
ło

s
ić

 w
o
b
e
c
 n

a
s
 

ro
s
z
c
z
e
n
ie

 

prawa jazdy wydany przez rząd, numer wizy, 
paszportu lub innego dokumentu 

Kwalifikacje do pełnienia funkcji dostawcy, takie jak 
informacje o konfliktach interesów 

    X X      

Informacje o odwiedzających, w tym czas, data i 
miejsce wizyty, informacje dotyczące pojazdu w 
celu parkowania oraz informacje niezbędne do 
prowadzenia rejestrów odwiedzających i kontroli 
osób, którym odmówiono wstępu 

X X X X X X X     

Wykaz darowizn o charakterze symbolicznym, które 
mogły zostać przekazane lub otrzymane 

    X X     X 

Informacje o lokalizacji urządzeń i aplikacji, które 
zapewniają usługi oparte na lokalizacji, takie jak 
mapy, dostęp do drukarek na podstawie lokalizacji 
lub dostępność pobliskich sal konferencyjnych, ale 
takie gromadzenie danych będzie znane i 
przejrzyste 

X    X X X     
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Informacje udostępniane w celu ułatwienia 
świadczenia usługi lub uzyskania pomocy, takie jak 
informacje o użytkowaniu produktu lub problemie 

X    X X X X  X  

Informacje wymagane do rozpatrzenia roszczenia 
lub zapewnienia żądanych świadczeń lub usług, 
które mogą obejmować niezależne badanie 
lekarskie, informacje dotyczące stanu zdrowia, 
numery identyfikacyjne wydane przez rząd lub inne 
informacje 

          X 

Związek z ubezpieczającym    X       X 

Informacje kontaktowe w nagłych wypadkach X    X X      

Informacje o parkingu i/lub pojeździe (w zakresie 
dostępnym na miejscu) 

X X   X X X     

Informacje przekazywane w kontekście 
wykonywania praw akcjonariusza, takie jak 
obecność na zebraniach (w tym dane gromadzone 

       X    
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w celach bezpieczeństwa uczestników zebrań oraz 
wszelkie nagrania zebrań), informacje o głosowaniu 
oraz wypłata dywidend 

Dane dotyczące witryn internetowych i aplikacji, 
takie jak informacje gromadzone podczas 
korzystania z witryn internetowych lub aplikacji 
RTX, np. identyfikatory urządzeń, adresy IP, pliki 
dziennika i dane dotyczące lokalizacji, zgodnie z 
obowiązującym prawem 

X X X X X X X X X X  

Informacje o mediach społecznościowych X X        X X 

Dane dostarczone przez użytkowników usług 
FlightAware (według ich wyboru), w szczególności 
imię i nazwisko, informacje o płatnościach, adres e- 
mail, numer telefonu, dane z mediów 
społecznościowych, powiązania kont, rok 
urodzenia, branża, stanowisko, status certyfikatu 
pilota, posiadany samolot, wybór subskrypcji 

         X  
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newslettera, adres wysyłki, język i strefa czasowa, 
adres rozliczeniowy i wysyłkowy 

W przypadku użytkowników końcowych ds. operacji 
lotniczych imię i nazwisko, stanowisko, dane 
kontaktowe firmy, identyfikator pracownika, numer 
odznaki, plany lotów 

         X  

Dane zebrane od użytkowników końcowych 
produktów lotniskowych, takie jak dane dotyczące 
rejestru nazwisk pasażerów („PNR”) oraz 
informacje dotyczące zgłoszeń bagażowych. 

         X  

Obraz wizualny, np. na odznace, dla użytkowników 
procedur lotniskowych wymagających zdjęcia lub 
jako część kampanii komunikacyjnej 

X      X   X  

Wszelkie informacje, które dana osoba zdecyduje 
się uwzględnić w dokumencie stanowiącym część 
roszczenia ubezpieczeniowego i/lub postępowania 
prawnego dotyczącego RTX 

          X 
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Wszelkie informacje, które dana osoba może 
zdecydować się udostępnić o sobie w aplikacjach 
cyfrowych, takie jak informacje zawarte w 
wiadomościach e-mail, aplikacji o pracę lub podane 
w profilu online w narzędziu online sponsorowanym 
przez firmę 

X X X X X X X X X X X 
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ZAŁĄCZNIK D:  CELE PRZETWARZANIA 
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Zarządzanie zatrudnieniem, w tym zapewnianie 
pracy, nadzorowanie pracy, wynagrodzenia i 
świadczenia, administrowanie listą płac, rozwój 
kariery, nagrody i uznanie, gromadzenie i 
przydzielanie czasu, zwrot kosztów podróży i 
wydatków, szkolenia, przeprowadzki, 
sprawozdawczość podatkowa i płatności, planowanie 
personelu i sukcesji, zarządzanie systemami, 
komunikacja z pracownikami, ankiety dotyczące 
zaangażowania pracowników 

X           

Zarządzanie zadaniami, w tym dostarczanie pracy, 
nadzorowanie pracy, wypłacanie wynagrodzeń 
wykonawcom, szkolenia, zwrot kosztów, 
sprawozdawczość podatkowa, obsada kadrowa, 
komunikacja i ogólne zarządzanie wykonawcami 

    X X      

Dostarczanie komunikatów o wydarzeniach X X X  X X  X    
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Dostarczanie informacji o korzyściach X X  X        

Prowadzenie regularnej działalności gospodarczej, w 
tym projektowanie i rozwijanie produktów, 
zarządzanie systemem planowania zasobów 
przedsiębiorstwa (ERP), wysyłanie faktur i pobieranie 
płatności, dokonywanie płatności oraz dostarczanie 
towarów i usług klientom, co może obejmować 
udostępnianie ograniczonych danych osobowych 
klientom lub innym partnerom biznesowym 

X X X X X X X X X X X 

Dostarczanie żądanych produktów i usług, co może 
obejmować wykorzystanie geolokalizacji dla 
niektórych aplikacji w sposób znany i przejrzysty 

         X  

Prowadzenie kampanii charytatywnych X   X X X      

Planowanie zatrudnienia, wliczając w to wpływ na 
budżet oraz planowanie i sprawozdawczość 
finansową 

X X   X X      
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Reagowanie na sytuacje stwarzające ryzyko dla 
zdrowia lub bezpieczeństwa, w tym sytuacje awaryjne 
(w zakresie związanym z miejscem pracy lub pracą) 

X X  X X X X   X X 

Zarządzanie komunikacją i powiadomieniami X X X X X X X X X X X 

Planowanie i zapewnianie programów i usług BHP, z 
uwzględnieniem badań przesiewowych na obecność 
narkotyków w organizmie oraz programów BHP 

X    X X X     

Raportowanie i analizy statystyczne, obejmujące 
globalną liczbę pracowników przedsiębiorstwa, dane 
demograficzne i raportowanie wymagane przez 
obowiązujące prawo 

X X X X X X  X    

Zarządzanie bezpieczeństwem fizycznym, w tym 
kontrola dostępu i bezpieczeństwo, dostęp do 
obiektów i bezpieczeństwo oraz gotowość na 
wypadek katastrofy 

X X  X X X X X    
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Zarządzanie, konserwacja i zabezpieczanie systemów 
technologii informacyjnej („IT”), takich jak sieci 
komputerowe, poczta e-mail, dostęp do Internetu, 
systemy planowania zasobów przedsiębiorstwa 
(„ERP”) i przepływy pracy, w tym 

• Kontrola dostępu i bezpieczeństwo 
komputerów i innych systemów 

• Dostęp do Internetu, intranetu, poczty 
elektronicznej, mediów społecznościowych i 
innych systemów elektronicznych 

• Skanowanie i analiza wirusów, włamań i 
zagrożeń wewnętrznych 

• Tworzenie i analiza logów na potrzeby 
bezpieczeństwa i pomocy technicznej 

• Świadczenie usług wsparcia technicznego i 
konserwacji systemu 

• Tworzenie kopii zapasowych i odzyskiwanie 
danych oraz świadczenie usług w zakresie 
usuwania skutków awarii 

X X X X X X X X X X X 



WIĄŻĄCE ZASADY KORPORACYJNE 

  45 

Cel P
ra

c
o
w

n
ic

y
 

K
a
n

d
y
d
a
c
i 
d
o
 p

ra
c
y
 

P
e
rs

p
e
k
ty

w
y
 p

ra
c
y
 

O
s
o
b
y
 p

o
z
o
s
ta

ją
c
e
 n

a
 u

tr
z
y
m

a
n
iu

 i
 k

o
n
ta

k
ty

 

a
la

rm
o
w

e
 p

ra
c
o
w

n
ik

ó
w

 

P
ra

c
a
 z

le
c
o

n
a

 

P
e
rs

o
n
e

l 
d

o
s
ta

w
c
ó
w

, 
s
p
rz

e
d
a
w

c
ó
w

 i
 k

lie
n
tó

w
 

b
iz

n
e
s
o
w

y
c
h

 

O
d
w

ie
d
z
a
ją

c
y
 i
 o

s
o
b
y
 u

p
o

w
a
ż
n
io

n
e
 d

o
 

k
o
rz

y
s
ta

n
ia

 z
 s

y
s
te

m
ó
w

 R
T

X
 

A
k
c
jo

n
a
ri

u
s
z
e

 

O
s
o
b
y
 o

d
w

ie
d
z
a

ją
c
e
 n

a
s
z
ą

 w
it
ry

n
ę
 i
n
te

rn
e
to

w
ą
 

i 
o
s
o
b
y
, 
k
tó

re
 s

ię
 z

 n
a
m

i 
k
o

n
ta

k
tu

ją
 

K
o
n
s
u

m
e
n
c
i 
i 
u
ż
y
tk

o
w

n
ic

y
 k

o
ń
c
o
w

i 
n
ie

k
tó

ry
c
h
 

p
ro

d
u
k
tó

w
 R

T
X

 

O
s
o
b
y
, 
k
tó

re
 m

o
g
ą
 z

g
ło

s
ić

 w
o
b
e
c
 n

a
s
 

ro
s
z
c
z
e
n
ie

 

• Zarządzanie reakcją na incydenty 

Nadzorowanie śledzenia lokalizacji, czasu trwania i 
innych danych telematycznych niektórych zasobów i 
aplikacji RTX w celu zarządzania świadczonymi 
usługami, bezpieczeństwem, ochroną i wydajnością (z 
wiedzą i zgodnie z obowiązującym prawem) 

X    X X X   X  

Zapewnienie zgodności z kontrolami importu, 
eksportu i innymi kontrolami handlu 
międzynarodowego, w tym zarządzanie rejestracjami i 
zezwoleniami, określanie dostępu do kontrolowanych 
technologii i/lub towarów oraz kontrola krajów lub 
stron objętych sankcjami lub ograniczeniami 

X X   X X X  X X  

Odpowiadanie na pytania lub wątpliwości przesłane 
na infolinię Speak Up lub do programu RTX Ombuds 
(oznacza to zazwyczaj wykorzystanie danych osoby, 
która przesłała pytanie lub wątpliwość, w celu 
udzielenia odpowiedzi) 

X X X X X X X X X X X 
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Przeprowadzanie audytów i przeglądów zgodności w 
celu zapewnienia zgodności z obowiązującą polityką, 
przepisami i prawem 

X X X X X X X X X X X 

Prowadzenie i zarządzanie dochodzeniami 
wewnętrznymi i zewnętrznymi, w tym przeglądami 
zgodności z przepisami prawnymi, globalną etyką i 
zgodnością oraz globalnym handlem, a także 
wszelkimi wynikającymi z nich ujawnieniami dla 
agencji rządowych 

X X X X X X X X X X X 

Ocena i zgłaszanie konfliktów interesów X X  X X X X X    

Zajmowanie się kwestiami związanymi ze 
środowiskiem, zdrowiem i bezpieczeństwem, w tym 
roszczeniami dotyczącymi obrażeń ciała i szkód oraz 
ograniczeniami związanymi z pracą wynikającymi z 
problemów zdrowotnych 

X X  X X X X   X X 

Ocena i administrowanie różnymi rodzajami 
programów ubezpieczeniowych, świadczeń i roszczeń 

X   X X X X   X X 
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Dochodzenie i obrona roszczeń w postępowaniu 
sądowym, arbitrażowym, administracyjnym lub 
regulacyjnym, w tym m.in. w ramach działań 
przedspornych, gromadzenia materiału dowodowego, 
jego ujawniania, wstrzymywania postępowania 
sądowego oraz działań związanych z e-discovery. 

X X X X X X X X X X X 

Odpowiadanie na zapytania organów ścigania i 
innych organów rządowych 

X X X X X X X X X X X 

Ochrona praw własności intelektualnej, w tym, ale nie 
wyłącznie, zgłoszeń patentowych 

X    X X X    X 

Planowanie biznesowe, w tym planowanie lub 
przeprowadzanie fuzji, przejęć i zbyć (wszystkie dane 
w zakresie zbycia mogą zostać przeniesione wraz z 
firmą) 

X X X X X X X X X X X 

Ułatwianie działań związanych z zarządzaniem 
inwestorami, w tym prowadzeniem corocznych 
spotkań i zarządzaniem procesami akcjonariuszy 

    X   X X   
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Dokumentowanie uczestnictwa w organizacjach 
zawodowych 

X    X X      

Administrowanie działaniami marketingowymi, 
kontraktowymi, joint ventures i innymi działaniami 
biznesowymi, w tym między innymi przetwarzaniem 
faktur i płatności, zarządzaniem projektami oraz 
ankietami i promocjami klientów 

X    X X X   X  

Projektowanie, sprzedaż, produkcja i udoskonalanie 
produktów 

X     X    X  

Zapewnianie obsługi klienta i wsparcia     X X X   X  

Szkolenie i certyfikacja personelu klienta, dostawcy i 
sprzedawcy 

    X X X     

Przeprowadzanie należytej staranności w zakresie 
dostawców i sprzedawców, w tym oceny ryzyka 

    X X X     

Opracowywanie i zarządzanie budżetem oraz 
planowaniem i sprawozdawczością finansową 

X X  X X X X    X 
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Zapewnianie świadczeń i usług na żądanie 
pracownika, beneficjenta lub osoby na utrzymaniu 

X   X       X 

Zapewnienie zgodności z obowiązującymi przepisami 
prawa, regulacjami i polityką RTX dotyczącymi 
prezentów biznesowych, gościnności biznesowej i 
sponsorowanych podróży na rzecz osób trzecich 

X X   X X X   X  

Wypełnianie obowiązków wymaganych od spółek 
publicznych, takich jak organizowanie walnego 
zgromadzenia (w tym zabezpieczenie na takich 
zgromadzeniach) i prowadzenie listy akcjonariuszy 

X       X    

Zgodnie z wymogami lub wyraźnym upoważnieniem 
na mocy obowiązującego prawa lub przepisów 

X X X X X X X X X X X 

Dane osobowe są przekazywane do innych krajów, ponieważ system cyfrowy, w którym są przechowywane, znajduje się w innym kraju lub aby 

umożliwić osobom posiadającym określoną wiedzę specjalistyczną przeprowadzenie przetwarzania, w związku z którym dane zostały zebrane, 

np. ekspertowi ds. kadr udzielającemu odpowiedzi w związku z zapytaniem działu kadr. Większość danych osobowych jest przesyłana do siedziby 

głównej RTX w Stanach Zjednoczonych. 
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RTX przekazuje dane osobowe pomiędzy swoimi podmiotami prawnymi w: 

1. Australia 

2. Belgia 

3. Brazylia 

4. Kanada 

5. Kajmany 

6. Chile 

7. Chiny 

8. Kolumbia 

9. Kostaryka 

10. Republika Dominikańska 

11. Egipt 

12. Salwador 

13. Francja 

14. Niemcy 

15. Grecja 

16. Hongkong 

17. Indie 

18. Irlandia 

19. Izrael 

20. Włochy 

21. Japonia 

22. Kenia 

23. Korea Południowa 

24. Luksemburg 

25. Malezja 

26. Meksyk 

27. Maroko 

28. Niderlandy 

29. Nowa Zelandia 

30. Norwegia 

31. Oman 

32. Filipiny 

33. Polska 

34. Katar 

35. Arabia Saudyjska (Królestwo) 

36. Singapur 

37. Hiszpania 

38. Szwecja 

39. Szwajcaria 

40. Tajwan 

41. Tanzania 

42. Tajlandia 

43. Turcja 

44. Emiraty Arabskie 

45. Wielka Brytania 

46. Stany Zjednoczone (w tym 

Portoryko) 

47. Wietnam 
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ZAŁĄCZNIK E:  STRUKTURA ORGANIZACYJNA RTX 

Lista powiązanych podmiotów zostanie dostarczona na żądanie. Jeżeli zajdzie potrzeba sporządzenia 

częściowej listy, zostanie ona dostarczona. Aby złożyć wniosek, wyślij wiadomość e-mail 

privacy@rtx.com.  
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